
Vasárnap
1944 december 24

I. ÉVFOLYAM |

. Karácsonyra ’
Ady Endre írja egyik karácsonyi 

versében, hogy .Egyre erősebb a 
nagy Szándék, hogy az Istent ne sza
vakban vitassák,. de adassék meg az 
embernek iit^a földön minden szép- ■ 
ség, igazság.“ Karácsony napján, az 
emberi megbékélés hagyományos 
keresztény ünnepén, mi sem kíván
hatnánk többet és különbet, mint a 
szavakban annyiszor hirdetett és hí
vogatott szeretet és megéríés valóra 
váltását a mindennapi életben.

Ne beszéljünk általánosságokban. 
A nagy szólamokkal mindig könnyű 
visszaélni. Ha a faji gyűlölködést és ! 
nemzeti elfogultságot terjesztő fasiszta 
rendszer el is pusztult már a mi tá
junkról, a lelkek mélyén ott rejtőzik 
még az előítélet, a gyanú, az elfo
gultság a más fajuakkal, más nem- 
zetiségüekkel szemben. Az uszító 
rendszer felbomlott, de az uszítás 
mérgét hosszú esztendők állandó ön- I 
vizsgálata, ellenőrző bírálata s a kö
zös mozgalmakban való harcos 
együttműködés ’ fogja csak kivetni 
.mindannyiunk gondolkozásából. Er
ről beszéljünk tehát máma. Ez legyen 
a karácsonyi tanítás: kiküszöböltünk-e 
már minden ellentétet az itt együtt 
élő magyarok, románok és zsidók 
életéből ?

Elsősorban is és örökkön örökké 
keressük csak a hibát saját magunk
ban. A jogforrásunkká vált szovjet
román fegyverszüneti szerződés, mint 
tudjuk, Erdélyt egészben vagy na
gyobbrészt a demokratikus Romániá
hoz csatolta, a Vörös Hadsereg in
tézkedései folytán pedig ugyanekkor 
Északerdély lakosságának alkalma 
nyílt arra, hogy saját ügyeit maga 
intézze. Vájjon ebben a helyzetben 
az adott tények közt, megtettünk-e’ 
mindent, hogy megszerezzük a ma
gyar fasiszták kegyetlenkedései foly
tán családjaiktól elszakított zsidók s 
a magyar csendőr elnyomás alatt 
annyit szenvedett románok bizalmát ? 
Szembefordultunk-e mindenütt hatá
rozottan a magyar fasiszta bűnösök
kel? Tanujelét adtuk-e mind a ma" 
gánéletben, mind a közéletben is 
készségünknek a román magyar— 
zsidó testvéri együttműködésre a jog
egyenlőség alapján ? Vagy pedig: 
nem akadékoskodtunk-e, s ha elle
nünk valahol a magyar fasizmus 
következményeként szenvedélyek 
vagy akár csak bizalmatlanságok 
nyilvánultak meg, nem akartuk-e' 
elkülönüléssel, . sérelmesdi-játékkal 
vagy egyenesen támadással kihívni 
a.másik oldal még nagyobb érzé
kenységét ?

Egy régi erdélyi magyar demokra
ta, Bölöni Farkas Sándor, több mint 
száz esztendővel ezelőtt leírta titkos 
naplójába, hogy milyenek is az ő 
elvei egy itélőszék szempontjából s 
úgy érezte, hogy az élete irányvona
lául választott egyetemes emberi ha
ladástól nem tért el. Önvizsgálatra 
van ma is szüksége minden magyar 
demokratának, s bárcsak olyan tiszta 
lenne mindnyájunk lelkiismerete, mint 
Bölöni Farkas Sándoré.

Mert nem elég bekapcsolódni a 
demokratikus mozgalmakba, nem 
elég harcot fogadni a fasizmus ellen, 
nem elég részt vállalni az újjáépí
tésben, ha az irányvonalként magun
kévá lett egyetemes emberi szabad
ságharctól szemernyit is eltérünk. A 
Nemzeti Demokrata Arcvonalba tö
mörült demokrotikus pártok és moz
galmak közÖ3 alapokmányban szö
gezték le programjukat, magukévá 
téve a romániai népek teljes egyen
jogúságáért küzdő demokratikus irány- i
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SalgótarjásB előtt áll a Vörös. fladseíég;

M Baltikumban harmincezer főnyi német hadseregcsopQrtot 
zártak körül a szovjet csapatok ■, ; - í

MOSZKVA, dc-cetnber 23. (Rádió) A pénteken este kiadott szovjet hadsje’entós 
kösölte, hogy Dól-Csohsalovákia területén a Vörös Hadsereg kötelékei közelebb, iérkőu*  
tek Losonchoz. Kelet felől nehéz hegyi terepen nyomultak előre és már csak néhány 
kilométerre vannak a fontos vasúti csomóponttól. A Mátra-hegységen átkelt egységek 
ismét több községet foglaltak el« köztük Kistornya vasúti csomópontot« Borsodaaaasaotr 
Pétervásárt és MátraballáL Ezzel a vasúti összeköttetéseitől elvágott Salgótarján nagy 
nehézipari központot 15—20 kilométerre közelítették meg. , j .

i Az elmúlt harci nap a szojvet csapatok újabb 1750 foglyot ejtettek. Ezzel az e kör*:
zetben ejtett foglyok száma 8250-re emelkedett. A többi arcvonalszakaszon nem történt 
lényeges .változás. i., ■

Amerikai jelentések kiemelik« hogy a Vörös Hadsereg csapatai a délcsehszlová» 
kim határövezetben 130 kilométeres fronton hatolnak előre. . .

Londoni rádió jelentések rámutatnak árrá« hogy a szovjet jelentések még nem 
erősítették meg azokat a hivatalos német közléseket« amelyek szerint .Budapest térsé-i 
gében újra fellángoltak a harcok sf a Vörös Hadsereg dunántúli szárnya erős offenziváf 
indított a Balaton és a magyar főváros között húzódó szakaszon. , : ?

Ugyancsak berlini jelentésre hivatkozva közli az angol rádió, hogy Hyugat-Lett-: 
országban újabb szovjet offenziva indult a német hadseregcsoport részben bekerített 
egységei ellen. Keletporoszországban bombázókötelékek széles kiterjedésű támadásé»; 
kát intéztek az ellenséges közlekedési és utánpótlási célpontok ellen. Támadták a né-: 
met szállító repülőgépeket is, amelyek megerősítéseket vittek a Baltikumban, bezárt 
csapatok számára. Az angol jelentés szerint a bekerített német hádseregcsoport ember
állománya 30.0G0 fő. ....... i. ,

A legnagyobb német ’vereséggé, kell: 
változtatni a. belgiúrni ©fffensívát'1'”

Negyedmillió újonccal erősitik meg as angol hadseregét'

<

LONDON, december 23. (Rádió.) 
A nyugati hadszíntéren a szövetsé
gesek feltartóztatták a Belgiumba és 
Luxemburgba betört német hadosz
tályokat. Északon és délen — a 80 
kilométeres arcvonalon — egyaránt 
megszilárdult az amerikai ellenállás. 
A szövetséges főparancsnokság még 
mindig biztonsági hallgatásba bur
kolózik és nem közöl részleteket az 
elmúlt nap hadműveleteiről sem. 
Brit—amerikai haditudósítók jelenté
seiből kitűnik, hogy a harcok súly
pontja a belga határövezetben a 
Malmedy-Stavelot St. Vith helységek
által határolt háromszögben van. A • 
német offenziva legdélibb pontján, 
Echternach körül szintén meglassult 
az ellenség előretörése és lényeges ! 
változás nem következett be. Észak- 
Luxemburgban az amerikai csapatok 
bekerítették Wiltzet és távolabb 
északnyugatra — a német betörés 
legmélyebb pontján — Larocheig 
törlek előre s 50 kilométerre vannak 
a német határtól. A szövetséges légi 
erő a ködös időjárás megszűnte óta 
fokozza támadó tevékenységét. Az 
elmúlt harci napon a brit—amerikai 
repülők súlyos támadásokat intéztek 
Trier és Bingen pályaudvarai ellen- 
amelyek a német offenziva hadtáp 
utján fekszenek.

Eisenhower tábornok, a nyugati 
szövetséges haderők főparancsnoka 
napiparancsot adott ki. Felhívja a 
csapatokat, tegyék meg a legnagyobb I

zafok kormányzási egységiervezetét, 
s ez az időszerű program lehetővé 
teszi az erdélyi magyarság számára 
is a szabad felsorakozást saját érde
keiért az egymásrautalt népek közös 
haladásában.

Vájjon a közös román—magyar— 
zsidó alapokmány emelkedett emberi 
értelme szerint összeegyeztetjük-e jo
gainkat mindig s mindenütt az em
beri fejlődés közös érdekeivel ? Nem

t; .

~ ... . i ■ _ . 1. 1

rendelték el. Ezzel összefüggésben \ 
újra és alaposan átfésülik a külön
böző foglalkozási ágakat. Az újabb 1 
behívásokkal a brit hadseregét ne* . 
gyedmillió újonccal erősitik meg.

fiz angolok abban bíznak, 
hogy az Ellasz-csagatok leteszik ^fegyzert 

| Az eimuít 48 órában ütközet volt 
I ellász csapatok és brit tankok kö-. 

zött az Athénből Pyreuszbá vezető 
főút mentén. A legutolsó jelentések 
szerint \a britek Pyreusz kikötőjét 
teljesen elfoglalták. Londoni jelentés 
szerint az Ellász tüzérsége néma ma
radt, amint megkapta a brit figyel
meztetést a harc beszüntetésére. 

Papandreu görög miniszterelnök —■ 
ugyancsak londoni jelentés szerint — 
üzenetet kapott a krétai görög csa
patok vezérétől, aki Kréta lakossá
gának bizalmát fejezte ki a kormány

1 erőfeszítései iránt

erőfeszítést, hogy a németek újabban 
kezdett játszmáját a legnagyobb né
met vereséggé változtathassák.

Mint a londoni rádió jelenti, An
gliában újabb katonai behívásokat

LONDON, december 23. (Rádió) 
Hivatalos jelentés szerint Scobi tá
bornok, a görögországi brit erők fő
parancsnoka választ kapott az El- 
jásztól a forradalmi csapatok fegy
verletételére vonatkozó jegyzékére. 
A válasz tartalma még nem isme
retes. Az üzenetet most fordítják an
gol nyelvre és a tábornok azonnal 
áttanulmányozza. A brit—amerikai 
tudósítók szerint az Ellász elfogadta 
Scobi tábornok feltételeinek legfőbb 
pontjait. Bíznak abban, hogy az el
lász csapatok leteszik a fegyvert , és 
abbahagyják a harcot.

Tito marsall csapatai 
felszabadították Banja-Lukát

BELGRÁD, december 23. (Rádió) | Luka fontos támaszpontot a Vrbasz- 
Jugoszláviában Tito marsall csapatai folyó völgyében. Távolabb észak
folytatják támadó hadműveleteiket a > nyugatra, a Kozara-hegység északi 
németek menekülési útvonalán. Az ; lejtőjén Jablanicát érték el és jelan- 
elmult 48 órában több helységet fog
laltak el Boszniában, köztük Bonja-

keresünk-c külön utakat és hátsó 
ajtókat? Nem lapulunk-e meg ott, 
ahol mind a magunk, mind a mások 
igazáért szólani kellene, s nem fe
csegünk-e feleslegesen olt, ahol egy 
felelőtlen szó félreértésekre adhat al
kalmat és sovinizmusra sovinizmust 
hergel ?

Együtt élünk ezen a földön ma
gyarok, románok, zsidók s a fasiz
mus romjain együtt akarjuk végre I

; -i K .

tős német erőket kerítettek be.

felépíteni az igazi emberi egyetértés 
boldog világát.. 0blÖ3 szavak, szok
ványos karácsonyi szeretet-frázisok 
helyett ezért tegyük a kereszténység 
e nagy emlékezése napján még in
kább magunkévá a kíméletlen har
cot a fasiszta uszítások legrejtettebb 
lelki maradványa ellen is. hogy meg- 
tisztultan valóraválthnssuk a megbé
kélés évezredes emberi álmát. '

Balogh Edgár
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ár’pát^BSEedeEiee ffelssabaáitósáéfft
Malinovszki tábornagy csapatai 

szeptemder első napjaiban léptek elő
ször magyar földre, mikor néhány 
órán beiül elfoglalták az Uz-völgyi 
völgyzárat. Ettől kezdve folyamato
san tódult be a Vörös Hadsereg a 
székely medencékbe^

A Kárpátok hágóinak birtokban 
tartása nélkül a Kárpát-medence meg
védése teljesen lehetetlen, ezért Hit
ler azt a rendeletet adta ki, hogy a 
Romániában szétvert német 6. és ö.' 
hadsereg ellentámadással ’ szorítsa 
vissza a benyomult román és szov
jet csapatokat és védjen a Galac— 
Foksány-vonalban. Természetesen ez 
már túlhaladott intézkedés volt, hi
szen akkor a 2. ukrajnai arcvonal 
csapatai már Brassó és a Vöröstoro
nyi szoros felé közeledtek. Később 
még az is kiderült, hogy a németek 
nem is akarják tartósan védeni a 
Kárpátok vonalát, mert ehhez nem 
volt megfelelő erejük. Ezt azonban, 
akként leplezték, hogy az összes pa
rancsnokságot teljes létszámon tar
tották, de ezek alatt komoly csapat
nem volt. Ezekkel a parancsnoksá- , 
gokkal vették át a vezetést a ma
gyar seregtestek lelett, melyek 
akkoriban alig több mint 20 gyenge 
hadosztályból állottak.

. Kárpátalján a magyar 1. hadsereg 
védett, Erdélyben a IX. hadtest állo
másozott, melyet 2. hadsereggé s er- 
vez.ek át Mindkettő közvetlenül né
met parancsnokság alá tartozott. A 
magyar fővezérségnek csak egy pót
hadosztály állott rendelkezésére az 
egész Dráva-vonal védelmére, egy 
tartalékhadosztály pedig a Bácskában. 
Lengyelországból visszahozott és kü- 

' lönböző helyekről átcsoportosított 
egységekből alakult később Nagy á- 
rad és Arad környékén a 3. magyar 
hadsereg, melynek a vezetői az egy
ségek teljesítőképességét sem ismer-; 
lék a nagy sietség miatt.

Mégis ebben a helyzetben rendelte 
el a német hadvezetés szeptember 
elején Kolozsvár irányából a Vörös
toronyi szoros birtokbavételére a . tá-. 
ínádást Sokan magyar részről nem ‘ 
akarták elhinni énnek a térviiek az 
igazi célját és inkább arra következ
tettek, hogy az erdélyi magyar csa
patösszevonások csupán arra szolgál
nak, hogy igy majd könnyebben le
het a háborúból való kiugrást és a 
német hadsereg elleni akciót meg
valósítani. Egy ilyen tervnek a hiré 
sokak előtt ismeretes volt. ■

Mindez azonban Csak hiú ábránd 
maradt, mert ez a támadás szeptem
ber 5-én mégis megindult, de már 
az első támadási cél 4 elérése _ után x «... * . ■
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elakadt Az utolsó erőt is bevetették. 
Ezután már csak a vereség követke
zett

A szovjet csapatok pedig elfoglal
ták a Székelyföldet és a Vörös
toronyi szoroson át a Maros völgyé
ben egyrészt Kolozsvár felé, másrészt 
pedig Arad felé nyomultam előre, 
ahol szintén támadást inditott a né
met hadvezetés, de csak Aradig és 
Temesvárig jutott el.

Uj fordulatot az eseményeknek 
Nagyvárad elfoglalása adott, amely- 
Jyel egyidőben Békéscsaba felől is 
nagy szovjet-támadás indult és két 
nap alatt felszabadította a Kőrös tor
kolatáig Békés. Csanád és Csongrád 
vármegye területét.

Temesvár felől az egyik hadsereg 
Belgrád felé nyomult és a Bánság 
birtokbavételével egyidejűleg Zentá- 
nál á Tiszán is átkelt

Egy szovjet páncélos ék egészen 
Debrecenig tört előre Nagyváradtól 
és elvágta az Erdélyben működő né
met és magyar csapatok hátsó ösz- 
szekötteíéseit. Ezzel az egész had 
műveleti helyzet uj arculatot Kapott 
és a legkisebb remény sem volt a 
harc további folytatására.

Ekkor adta ki Horthy Miklós kor
mányzó rád.óparancsát a harcok be
szüntetésére, mely, ha kellően elő' 
van készítve, az arcvonalakat Bécs 
kapujáig tolla volna előre és a Kár
pátmedence népei mentesültek volna 
a háborúval járó pusztításoktól. így 
azonban egy kis ré.eg ragadta ma
gához a hatalmat Szálasi vezetésé
vel. meiy saját életének megmentése 
érdekében — a nép pusztulása és 
szenvedései árán is — a hitlerizmus 
mellett való harcot választotta.

Az események azonban tovább 
gördül ek. Október 24-én már egész 
Erdély felszabadult, a Vörös Hadse-. 
reg Debrecentől Nyíregyházán át To
kajig nyomult előre és ezzel a Kár
pátalján védő 1, magyar hadsereg 
há.ába kerü.t. Ennek is meg kellett 
kezdenie a visszavonulást, ami Pet- 
rov tábornagy hadseregének erős 
nyomása alait ment végbe.

Az egyetlen védelmi lehetőség a 
németek számára most már csak a 
Duna védelme maradhatott, vagy egy 
o.yan ellentámadás, mely a Tiszán 
átkelt szovjet csapatokat visszanyom
ja. Ez utóbbi azonban teljesen le
hetetlen volt, hiszen az állandó visz- 
szavonulás alait a németek nagyon 
sok foglyot és halottat veszteitek; a 
magyar csapatok pedig csak a nagy 
német terror alatt tudtak megfelelő 
ellenállást kifejteni, de nagy részük

így is át tudott a Vörös Hadsereg 
oldalára állni. ,

November 1-én Szegedtől északra 
a szovjet csapatok meglepetéssze
rűen átkeltek a Tiszán és előbb nyu
gatnak. majd északnak támadva, né
hány napon belül megjelentek Bu
dapest határában. Hogy a magyar 
főváros e este nem következett be, 
annak valódi oka az, hogy Mali- 
novszkí tábornagynak élőbb a két 
oldalát kellett biztosítani, mért ab
ban az esetben, ha hadseregének 
zöme Budapest bevételével van el
foglalva, egy Dunántúlról, vagy az 
ALöld északi péremhegységeiből ki
induló ellentámadás az egész had
művelet sikerét . veszélyeztethette 
V°Ez8’a biztosítás azáltal következett 
be, hogy Tolbukin csapatai novem
ber bOán átkeltek a Dunán és a 
Dráván, két nap alatt elfoglalták 
Pécset, áttörtek a Mecsek-hegységen 
és egy hét múlva már a Balaton déli 
partja is birtokukban volt, Budapest 
felé pedig egészen a 2. ukrajnai arc- 
vönal csapatainak magasságáig jutot
tak el. Ezáltal a Duna mentéről fel
szabadult erőkkel meg lehetett kez
deni az északi szárny biztosítását is, 
mely a nagyszabású, Vác irányában 
történt előretöréssel indult meg. Ez 
összefüggésben volt a Sajó völgyé
ben inditott támadással, mely meg
kerülve a hegységeket, olyan terület 
birtokába ju-tatia Malinovszki tábor
nagyot, hogy abból az irányból ellen
támad-sokkal már nem kell szá
molnia.

Ennek befejezése után a szovjet 
csapatok uj súlypontot képezve ott 
és akkor használhatják fel csapatai
kat, ahol éppen akarják.. A. magyar 
főváros mindenesetre bele fog már 
esni ezekbe a hadműveletekbe, hiszen 
Szlovákiái is legkönnyebb a Vág, 
vagy a Nyitra völgyében felfelé tá
madva elvágni és az ott lévő német 
és a Kassa környékén beszorult ma
gyar csapatokat bekeríteni.

A harcok súlypontja a mostani 
hadműveletek után tehát ismét való
színűleg a Dunántúl lesz, ahol a 
Weichs-hadseregcsoport fog igye
kezni arra, hogy utat vágjon magá
nak a Balkánról jövet Ausztriába. 
Ennek megakadályozása Tolbukin 
hadseregcsoportjának elsőrendű fel
adata.

Ha végigfanulmányózzuk a mellé
kelt vázlatot, úgy hamarosan kivilág
lik az a tény, hogy mindig egy nagy
szabású áttörés tudta az erővonala
kat előrelendítenL Ilyeri volt október 
elején az Aradtól és Nagyváradtól

......... ..

Uónyév

kiinduló támadás, ilyen volt a novem
ber eleji duna—tiszakőzi előnyomu
lás és decemberben a váci áttörés. 
Kiviláglik az is, hogy a szovjet had
vezetés módszeresen és csupán a 
hadászati helyzetet figyelemmel ki
sérve irányítja a hadműveleteket és 
nem hagyja magát befolyásolta tni 
esetleges politikai sikerekért
. Ilyenképpen tekinti az eseményeket 
az, aki a hadvezetés müvészetbelí 
részét Szemléli, mint semleges meg
figyelő, vagy gyakorlati vezető. Mi 
azonban nem vagyunk ebben a harc
ban kívülálló személyek, semleges 
nézők, hanem minden nap kíváncsian 
várjuk a Vörös Hadsereg újabb si
kereiről s±óló beszámolót, mert ha a 
Kárpát-medence népei nem tudták kü
lönböző okok miatt saját szabadsá
gukat a német megszállókkal szem
ben kivívni, akkor e terület népejt 
csak kivülről lehet felszabadítani. Es 
éppen a szovjet hadvezetés kiváló
sága adja meg nekünk a reményt 
arra, hogy nemcsak az egész, néme
tektől megszállt terület szabaddá vá
lik, hanem a megszállást létrehozó 
és a népeket egymásra uszító okok 
is meg fognak szűnni.

Háborús karácsonyt ülnék ma .'az 
egész világon. Karácsony estéjén 
mindenütt fellobban a szeretet lángja. 
Csatazaj, békevágy és szeretet ün- y 
nepe — milyen ellentétek l De gon
doljuk meg, hogy mennyi könny, 
szenvedés és pusztulás maradt volna 
el, ha Magyarországon nem üti fel a 
fejét a fasizmus! Ne ringassuk .ma
gunkat csalfa ábrándokban. A jobb 
jövő kialakítása mindenkor kemény 
embereket kívánt meg, akik a cél 
szereteté érdekében harcolni is tud
nak. TJ

Homonnay Hugó '

Erdei Ferenc
a magyar parasztmDzga-

• lomról
DEBRECEN, december 22. Erdei 

Ferenc, az Erdélyben is jólismert 
társadalomtudományi iró és faluku
tató, e napokban több szegedi ma
gyar demokrata politikus kiséret éb en 
meglátogatta Debrecent és az újjá
szervezett magya. országi Nemzeti 
Parasztpárt munkájára vonatkozólag 
a következő érdekes nyilatkozatot 
adta á debreceni Néplap szerkesz
tődének: x f

— A Nemzeti Parasztpárt nem uj 
fogalom. Már 1939^ben alapítottuk 
meg Kovács Imrével, de a m. kir; 
csendőrség és rendőrség megakadá
lyozta, hogy nyilían szervezkedhes- 
sék. A párt tulajdonképpen a „Sza
bad Szó“ című hetilapon keresztül 
dolgozott az uj, demokratikus’ Ma
gyarországért Szerkesztői üzeneteink, 
melyeket Szabó Pál, Kovács Imre i 
és mások vezettek, pótolták a nyílt 
pártéletet. A március 19-i gyászos 
események után pártunk is résztvett 
az illegális munkában és a Magyar 
Front tagjaként azon volt, hogy erő
sítse a magyar függetlenségi mozgal
mat.

— Tud-e valamit Bajcsy-Zsilinszky 
Endréről és Kovács Imréről ? —kér
dezte az újságíró.

— Bajcsy Zsilinszkyt a hitlerista hó
hérok halálra ítélték — válaszolt Er
dei Ferenc. Hogy hói van, sikerült-a 
megmenekülnie a halálos veszede
lemből. nem tudjuk. Kovács Imréről 
sem tudok sajnos többet. Remélem 
azonban, hogy épségben fogjuk vi
szontlátni a magyarságnak ezeket az 
értékes fiait.

Erdei Ferenc debreceni nyilatko
zata a magyarországi demokratikus 
parasztmozgalom feléledéséről Er
délyben is nagy érdeklődésre tarthat 
számot,
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r__ ^Karácsony a kolozsvári 6örtön6en_l^

B
ármily hihetetlennek is tűnik soV 

széplelkű polgár előtt, a karácsonyt 
börtönben is el lehet tgltcni, mint- 

ahogy sok száz cs ezer antifasiszta ott 
is töltötte el az elmúlt esztendők reak
ciós román és magyar kormányai alatt. 
És nem is egy, de sokasok karácsonyt 
töltöttünk ott; fiatal életünk elrabolt 
étéit.

Csak egyről, a ' legutolsóról akarok 
Szólni, amelyet egy év előtt közel het- 
venedmagammal töltöttem el itt a ko
lozsvári ügyészségi fogházban.

Ebben a. fogházban legfennebb egy 
évig terjedő büntetést lehetett „leülni". 
Hogy mi 2, 5 és 10 éves ítéletekkel 
mégis itt ükünk, annak az a magyará
zata, hogy a hírhedt Piacsek—Zalán és 
társai ötöstanácsa által elitéit erdélyi 
kommunisták majdnem kivétel nélkül 
semmiségi panaszt jelentettek be s így 
csak biztonsági őrizetben levő előzetes 
letartóztatottak voltunk.

Közeledett a karácsony és egy kis 
változatosságot hozott egyhangú éle
tünkbe.

Vártuk a hazai csomagot, amely 
pár napra eszünkbe juttatta jobb és bő
ségesebb falatjaival az emberibb életet, 
az otthon melegét. Nagy dolog ez, mert . 
hiszen évenként csak hatszor, a legna
gyobb egyházi és nemzeti ünnepek al
kalmával volt megengedve az élelmiszer
csomag 5 kilós súlyban.

Vártuk az ünnep napjait, amikor 
két-három napra azok a barátaink is 
bentmaradtak a zárkában, akik máskor 
egész nap a cipész, szabó vagy asztalos
műhelyben dolgoztak havi 5—-6 Pengős 
bérért. Vártuk, hogy pár napra együtt 
lehessünk velük és beszélgethessünk 
velük.

A fogház értelmesebb elítéltjeivel ha
gyományosan rendezett karácsonyi ün
nepély próbái, a konyhából számyra- 
kelt hírek, hogy tudniillik ünnep első 
napján mákos laska lesz, mind-mind, iz
galmas várakozásai töltöttek el mind
nyájunkat.
\ A kommunista zárkákban nagy vök 
a készülődés. Kulturbizottságajnk és 
G. H.-saink (a mindnyájunk élelme felett 
rendelkező és azt elosztó gazdasági meg
bízottak) meglepetésekre készültek.

Ünnep estéjén a körbefutó folyosók 
korlátjára támaszkodva szorongtunk, 
hogy a folyosó végén fölállított színpad 
kezdetleges fogoly-szereplőit lássuk-hall- 
juk. Minden szám sikerült. Minden sze
replőt tomboló tapssal jutalmazott a 
hálás közönség. Pedig a györgyfalvi lány 
olyan harsogó recsegéssel énekelt a ve
gyeskarban, hogy az alkalmi karnagy ; 
végül is már nem piánót, hanem teljes 
hallgatást intett neki. Viszont az Ott 
ahol zúg az a négy folyó...“ — refrént 
oly kellemes hangon énekelte Böske, a 
kis utcai lány, hogy osztatlan sikert 
aratott.

Mikör a műsor után bementünk a 
zárkába,'már várt ránk egy-egy csajka 
mákos láska. Sajnos, egéskea kihűlt már, 
de azért jóízűen elfogyasztottuk.

Másnap, mindjárt a félórás reggeli 
séta után, megkezdődött zárkánkban az 
ünnepi programi Politikai beszámolóval 
kezdődött. Most is emlékszem még az 
egyes szakaszokra: .Kievtől nyugatra 
a szovietcsapatok hatalmas támadással 
áttörték a német vonalakat. A tcheráni 
értekezlet eredményeként telje? az egyet
értés a Szovjet és az angolszász hatal
mak között. Közös elhatározásuk szerint 

( a fasisztákat és háborús bűnösöket ott 
vonják felelősségre, ahol bűneiket elkö
vették. Románia kiüríti Transznisztriát. 
Churchill mondja, hogy 90 napon bélül 
meg lesz a második front. Szovjet
partizánok, Tito marsall szabadság
harcosai. olasz, francia, norvég, lengve! 
és más hazafiak támadják a német után
pótlást." Az előadó fellelkesült s így 
végezte beszámolóját: „Közeleg a fcí- 
»zabadulás órája! Elviársak! Tanuljunk, 
hogy taníthassunk majd másokat: mun
kás és földműves testvéreinket. Készül
jünk fel a ránk váró feladatokra.“ 
(Kétszer abba kellett hagyni a beszá
molót, mert az ajtónál fülelő elvtársunk 
az őr lépteit hallva, csendre intett.)

Délután könnyebb program követ
kezett. Két zárkában a. vallás eredeté
ről, történelmi fejlődéséről és szerepéről 
indult vita : több mint egy hétig fog.

lalkoztatta e zárkák lakóit.
Egyjnásik zárkában „Ifjúság, szerelem, 

család címmel szerveztünk kollektív elő
adást olyanformán, hogy e témát éppen 
14 kérdésre osztottuk fel és mindenikünk 
kifejtette nézeteit 1—1 kérdésben. Azután 
jött a , vita, amikor mindenki elmondta 
véleményét, kritikáját az elhangzottak 
felett. Ez a vita is eltartott négy napig- 
Végre is 70 antifasiszta új ismeretekkel, 
szocialista szellemmel gazdagodva tekin
tett olyan kérdésekre, amelyek a mának, 
de talán még a holnapnak is előítéletek
ben gazdag, kényes kérdései

Sietnünk kellett ezekkel az alkalmi 
karácsonyi témákkal, mert ezek kedvéért 
megszakítottuk addigi tanulásunkat, ol
vasmányainkat. A magyar ipar fejlődése 
napjainkig, Erdély népei,1 és történetük, 
a magyar földkérdés, Erdély népeinek 
közös harca a földért és szabadságért, 
Budai Nagy Antal, Horea, Cloșca és 
Crișan, valamint a politikai gazdaságtan 
alapvető problémái mind sorra kerültek 
és alapos tanulmány tárgyát képezték 
a börtönben.

ADY ENDRE:

A nagyránőtt. Krisztusok
. Eső utón a buja gombák 

S mini Florencbsn a májusi «rágok, 
Úgy születnek szent garmadával 
Mostanában az új és új világok-
A Bibliának egy világa .
Milyen lassú, tétova kézzel RráxüR 
S ma egy-egy új világ mily készen 
Ugrik ki terhes, tüzes emberészbül.

Beihlehem híres csillagának 
Híre maradt csak, se hamva, sém

. De ezernyi fényes csillagra ~
Az ember-agy lobogóját kitűzte.

Az Élet egy elgondolása, . , , \ . k
Égy dal, melytől égy csúf óránk megszépült, 
Teremtés volt a leikeinkben, _ '
Ujrá-újra egy-egy új világ épült.

’Repülő, lármás gépmadárnak 
ístenki&értő, bátor, -büszke szárnya •
Vallja: Emberé a, teremtés ,,
S Isten csak égy megőcskulí koronája. . •

7’5 mert halhatunk bármelyik ‘percben 
' 5 célunk mégis az örökkévalóság,

Minden igaz ember ezért hős 
S az emberszívben van a legtöbb jóság.

Tőmjénbüzös, gaz korszakokban, 
Mikor öltek, raboltak Krisztus-hitben: 
Akkor is az emberben maradt meg 
Egyedül és legtisztábban áz Isten.

S az emberszívben mind tisztábbak. 
Boldogabbak, kedvesebbek a lángok 

, S miket teremt a vágyó ember. 
Egyre szebbek az új és új világok.

Egyre erősebb a nagy Szándék, 
Hogy az Istent ne szavakban vitassák, 
De adassák meg az embernek 
Itt a földön minden szépség, igazság.

Egyre, többen hisszük e's valljuk;
Kenyér jár nekünk a ránk-dobált kőért , 
S nem-magunkért mind többen küzdünk: 
A leendőért, az ékes Jövőért.

Érezzük növekvő lelkűnkben 
A Lehetetlent legyőző halaimat 
S hogiy egykor eggyé egyesülnek 
Az új világok, az új birodalmak.

Egy lesz majd millió világ bú', 
De ez az egy minden örömmel teljes 
S ez a szegény Siralom-Völgye 
Mindenkinek kedves, jó lakóhely lesz.

Kik most élünk, mink is örüljünk. 
Bar utódinknak fog Mennyország állni. 
Ez a miénk szíveink által. 
Bennünk ragyog, él, mert mi gondoiimt ki.

Karácsony van. Krisztusok járnak,
Kagy hadakban és nayyranőtt Krisztusok. 
Zengjen a dalod, szent i-orrvngás
S le nagy ÉtM-Vílág. zengfon a

Azt gondolhatná valaki, hogy eltértem 
a tárgytól. Nem! így töltöttük a kará
csonyt egy évvel ezelőtt a kolozsvári 
törvényszéki fogházban. 14 ember ré
szére csak 8 ágy állott rendelkezésre s 
öt kiló fával „fűtötték" be zárkánkat 
karácsony napján is. Hivatalos engedély 
szerint pedig csak 15 percig éghetett 
a villany egy-egy végtelennek tűnő téli 
estén.

És mégis.. .'vagy talán éppeh ezért ?. 
emberek voltunk és emberebbé váltunk 
gyűlöletünkben és szeretetünk ben egy
aránt.

Mert az elmúlt évek, ezek a kará
csonyok a nyirkos, hideg börtönfalak 
között megtanítottak gyűlölni kegyet
lenül mindent és mindenkit, aki részese 
volt népeink nyomorának, határtalan 
szenvedésének és pusztulásának.

De éhezve-fázva megtanultuk szeretni 
is határtalanúl a mindig és mindenhol 
dolgozó, alkotó embert, aki minden fej
lődésnek alapja és teremtője.

Simó G-jfála j

Jőzsa Béla-Hthenaeum
. Amikör a Munkás Athenaeumot fel
támasztottuk és Jőzsa Béla emléké
nek áldozva róia neveztük el —■ Józsa 
Béla a bécsi döntés előtt eltelt két 
évben legális munkájának legna
gyobb részét ebben az egyesületben 
fejtette ki — az a cél lebegett a 
szemünk előtt, hogy felélesszük azo
kat a munkits- és tömegmozgalmi 
kulturális hagyományokat, melyeket 
ez az 1938-ban alakult egyesület je
lentett Kolozsvár életében.

A kényszerítő körülmények miatt 
abban az időben a Munkás Athe
naeum nemcsak kulturális, hanem 
politikai és társadalmi tömegmunkát 
is jelentett. Itt csináltak a fasizmus 
ellen irányuló tömegakcióktól kezdve 
a napközi otthonokig mindent. , Min
denki itt dolgozott abban az időben, 
aki a munkásmozgalomban tevékeny
kedett. . . 7

Vájjon ma mi a feladata a Józsa 
Béla Athenaeumnak ? Az uj körül
mények lehetővé teszik, hogy már 
ne általánosan, politikai, hanem ki**  
zárólag kulturmozgalom legyen. Egy
szerű szavakkal kifejezve célunk az, 
hogy mindnyájunk életét szebbé és 
tartalmasabbá tegyük. A tudomá
nyok népszerűsítésével akarjuk lehe
tővé tenni, hogy a világot, ember
társainkat, önmagunkat és ezeknek 
egymáshoz való viszonyát megis
merjük.

A művészetek népszerűsítésével 
az Athenaeum lehetővé akarja tenni, 
hogy életünk szépségeit és furcsa
ságait meglássuk, hogy lelkünk és 
szellemünk minden szunnyadó le
hetőségét kivirágoztassuk. Tanuljuk 
meg élvezni a könyvet, tanuljuk 
meg kifejezni örömeinket és bán®-, 
tóinkat, tanuljuk meg szabad időn
ket úgy felhasználni, hogy érdemes 
Jegyen élni. Egyszóval az Athe
naeum kultúrát akar adni és te
remteni.

A múltban a ; fasizmus csak egy 
szűk rétegnek adta meg a lehető
séget, hogy hozzájusson -a ; kultúrá
hoz. De ezék sem 7 mertek a dolgok 
mélyére nézni, mért léitek,7 hogy 
beleszédülnek saját, lelkiismeretlen
ségük örvényébe. Ma ’ kimélptlén 
harcot kell indítsunk a butító és el- 
tompitó dárldók és detektivregények 
ellen. Ma lehetővé kell tennünk, 
hogy mindenki tisztán lásson. , Ma 
nem fájdalomcsillapító, hanem or
vosság és gyógyulás Kell az embe
riségnek. / 7\

Ehhez az uj világhoz vezető utat 
mutatja a Józsa B él a -Athenaeum. 
Nemcsak tömegeket nevel, de őket 
a kultúra teremtésére is ösztönzi. 
Nemcsak művészeket fogunk szere
peltetni, de megmozgatni az embe
reket, hogy maguk vegyenek részt 
és szervezzenek zenekarokat, dalár
dákat, szavalókórusokat, műkedvelő , 
színpadot, kölcsönkönyvtárakat; Ki
keresni á tehetségeket és számukra 

.fejlődési lehetőséget biztosítani, az 
ifjúságot és gyermekeket megtanítani 
az igazi haladó művészet megérté
sére és szeretetére, mindez és még 
sok más az Athenaeum programjába 
tartozik.

Segítségünkre pedig gyakorlatilag 
mindenki úgy lehet, hogy minden 
szakszervezet, mindenhagyobb üzem 
Athenaeum-b zottságot alakit. Ebbe 
a bizottságba bevonhatjuk az üzem 
vagy szakszervezet könyvtárosát,' a 
színjátszás iránt érdeklődőket, a de
mokratikus sajtó niuijkúslevelczőit, a 
dalárdisták legjobbja'.!, nőket és tér- 
fiukat egyaránt. Nemkülönben ala
kítsanak Athcnaeiim-bizottságot az 
egyék Városnegyedekben is, hogy 
ezek a kerületi Athenaeum-bizotlsá- 
gok törődjenek vándorkönyvtárak lé
tesítésével s idejében hívják tel a 
figyelmet az uj és jó könyvekre, 
meg az előadásra kerülő jó színda
rabokra, hangversenyekre. Scgifeniök 
kell kiadványaink, demokratikus h>- 
lyóirataink terjesztésében.

Kulturszcrvczetünk keresztül -kasul 
be kell, hogy hálózza a város min
den lakóját és legeldugottabb kis út
ónját, meg műhelyét, is. Igv valóban 
elmondhatjuk, lmgy ku’turs/ervczc- 
lünk nujinu viseli lóz?a Béla nevét.

kctfkw .IfaiQtlq,
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fi szakszervezetek
A munkásság tömegmozgalma már 

több, mint egy évszázada a szak
szervezeti mozgalom. A kialakulás
ban levő munkásosztály igen hamar j 
rátalált azokra a szervezeti formákra, 
amelyek alkalmasak voltak nemcsak 
munkabér- és munkaidő-kérdéseik 
tisztázására, hanem társadalmi és I 
politikai követeléseik kiharcolására 
is. Ez a harc természetszerűen ke
mény és kegyetlen volt.

A századfordulót megelőző és köve
tő évtizedben rakják le a munkásmoz
galom úttörői és útkeresői mai szak
szervezeti mozgalmunk alapjait.

. Nyomdászok, kőművesek, asztalosok, 
cipészek, szabók - és lakatosok az 
elöharcosok. .

Az első világháborút : követőleg 
nagyarányuan kibontakozó szakszer
vezeti mozgalom — kettészakadása , 
ellenére is — nagy harcokat, szer
vezett meg Erdélyben. Temesvár, 
Nagyvárad, Arad, Kolozsvár, a Ma
ró s völgye e nagy harcok színhelyei. 
Kiben ne élne élénken a kolozsvári 
vasutasság mozgalma 1932—33-ban, 
a Dermatisták nagy sztrájkja néhány 

. évvel később, vagy a köztársasági
Spanyolország melletti általános ro- s ------. ■ 7V7.*ikonszenv-sztrájk és gyűjtés 1937-ben? I dekezeset a NDA azon vadja

Ezeknek a harcos, hagyományok- a —---- . . . . _—--
nak azonban csak akkor van érté-| J- , c .. . .. . ,
kük, ha azért idézzük azokat, hogy ! rata Szövetség kijelenti hogy bar 

.. I . - * •_ .. - - - . • • .. . . , | H —•xxtrahat ríie’rr a I anooWs-t I
példakép fölhozva folytatóik legyünk. 
Folytatói az építő harcnak, a magyar 
és román munkások. közötti testvé-a . ... .. . .
riség elmélyítésének, a munkások, I alapon - hajlandó együtt mukodm 
földművesek,-tisztviselők és--értelmi-I ve‘e< 
ségi rétegek egymáshoz való köze-| Tudor Bugnariu polgármester, a 
lebbhozásának, a dolgozók közötti | Hazafiak Szövetségének képviselője, 
nemzetközi'szolidaritás fokozásának, i emlékezteti a gyűlést a mu.lt ülésen

S ha most egy pillantást vetünk | tett aiPa kijelentésére, hogy a Ro- 
az -alakulásban és forrásban lévő | p130•Demokrata Szövetség értelmét— 
szakszervezeteinkre, örömmel kell J en ha ogato es antidemokratikus po- 
megállapítanunk, hogy jó utón, hala-1 littkat folytat es mar akkor előre hó
dúnk. Itt-ott még csetlünk-botlunk, de | csatotta, hogy ez a szövetség valo- 
az általános irányvonal helyes. | szinüleg a fenti, most felolvasott va- 

. , , ■ , | laszt fogja adni. Ken az egyuttmu-
sége pS . - .
politikai kérdések, vagy kizárólagos-k ■ N. Goldberger, a Kommunista Pár 
ságrá való törekvés ■ a vezetésben | északerdélyi tartományi titkára, is 
sehol sem merülnek-Tel. Áz egész | merteti háromhetese északerdélyi ut 
munkásosztály a szervezeti egység | ját. Északerdély tiz megyéjéből ha 
alapján áll. Á szervezeteket mindé- I megyében sikerült a demokrata erők 
nütt'az osztályharc gondolata" hatja | között az együttműködést megterem- 
át, az osztályharc értelmezésének hé- | teni. Feltétlenül szükségesnek találja 
lyes módja pedig a szervezett dől-| az összes északerdélyi demokrata 
gozórétégék érettségét bizonyítja. Az | erők együttműködését, ha ezt min- 
osztályharcpt ugyanis a munkásság | denki.valóban és őszintén kívánja, 
dialektikus világnézetének megfele-g N. Goldberger megállapítja, hogy 
lően nem mechanikusan értelmezi, | Északerdély — akaratától függetle- 
hanem a jelén történelmi adottságokhoz g nül — magára van utalva és gaz
szabja. Ennék megfelelően ma har- | dasági, továbbá szállítási kérdései- 
cát elsősorban a fasizmus ellen, a | nek nagyrészét önmaga köteles meg- 
demokrácia' megtereíniéséért, azüzé- | oldani. Hangsúlyozza, hogy Észak
mi bizottságok termelést ellenőrző | érdély ezen különleges helyzetének 
szerepének biztosításáéit, á termelés | az okozói elsősorban azok a gárdis- 
fókozásáért folytatja. Nem adja fel | la-legionárius rablóbandák, amelyek 
az osztályharc gondolatát, nem mű- | működésükkel a fegyverszüneti felté- 
ködik együtt a nagytőkével, de ősz- | telek végrehajíását akadályozzák és 
szefog és hajlandó együtt .harcolni | az erdélyi népek békés együttmükö- 
mindenkivel, aki tényleg antifasiszta | dését zavarják. Ugyanezt teszik — 
és demokrata. | és nem utolsó sorban — azokra

Örömmel állapítjuk meg, hogy nem-1 nyilas és imrédysta elemek is, akik 
csak a munkásságnak -a maga ősz- | magatartásukkal ezt még jobban ki- 
f • ■ • ■ - _ .......... ■
de kiépülőben van minden bérért 
dolgozó rétegnek: köztisztviselőknek, 
magánalkalmazottaknak, tanároknak, 
postásoknak is a teljes —szervezeti 
és ideológiai — egysége a munkás
sággal. ' ' , , ,

A szakszervezetekben a félévszá
zados hagyomány szellemében sem
miféle különbség nincs nemzetiségi 
vagy vallási alapon. Magyarok, ro- ____ _________ __
mánok és zsidók testvéri egyetértés- karesti kongresszusra. Á Kommunista 
ben dolgoznak közös ügyük érdeké- — ■ ■>---- • .
ben és készülnek arra a napra, ami
kor lehetővé válik számukra a vil' _ 
minden dolgozójával való összete 
gásl

Nem mondhatjuk, hogy a szak
szervezetek rhár mindent megoldot
tak és mindent tökéletesen csináltok. 
De azt igen, hogy mindent meg akar
nak oldani és mindent tökéletesen 
akarnak csinálni. S a célkitűzéseket 
meg fogják valósítani, mert tervsze
rűen az egész emberiség javáért dol
goznak, abban a szellemben, ame
lyet Marx, Engels, Lenin és Sztálin 
wlölt meg számukra.

Jordáku Lajos.

csak a munkásságnak a maga ősz- | magate 
tályán belüli egysége valósult meg, | hívják.

íL Központi Tanácsai
. bitaresti küldöttei. feesztaltak ntpfcri
A pénteki közgyűlésen javaslat hangzott el egy 

demokratikus konferencia összehívására
KOLOZSVÁR, december 24. A 

t Nemzeti Demokrata Arcvonal kolozs
vári Központi Tanácsadó Testületé 
december 22-én délelőtt a volt Nem
zeti Bank épületében közgyűlést tar
tott.'A közgyűlésen Dán István vá
rosi tanácsnok elnökölt. A gyűlésen 
elhangzottakról a Testület hivatalos 
jelentést adott ki, melyet az aláb
biakban teljes egészében közlünk.

„A Nemzeti Demokrata Arcvonal 
Központi Tanácsadó Testületé de- 

S cember 22-i ülésén a következő ha
tározatokat hozta: '

Az ülés megtárgyalta a Román De
mokrata Szövetségnek a Nemzeti 
Demokrata Arcvonalhoz (NDA) 
intézett levelét, amelyben egyrészt a 
önrendelkezési törekvési vádjával il
lette- a NDA északerdélyi képvi- 

g selőit, másrészt viszont előadta vé-

szemben, mint hogyha elkülönülési 
politikát folytatna. A Román Demok- 

nem vehet részt a Tanácsadó Tes
tület december 22-i ülésén, bizonyos 
— ezután megbeszélendő feltételek

Beszámol arról a politikai tájéko
zatlanságról, amelyet Északerdély 
különböző városaiban tapasztalt. Fel
világosításait mindenütt örömmel fo
gadták. Közli, hogy Északerdély leg
nagyobb részében a szakszervezetek 
ts a Kommunista Párt már megvan
nak szervezve. A szakszervezetek nagy 
igyekezettel készülnek a jöv őévi, 
január első felében megtartandó bu-

Párt a demokrata erők együttműkö
désének létrehozásán és a demokra-

lá8 | tikus közigazgatás megszervezésén 
d°" fáradozik. E, munkájában a Koinmu-

nista Pártot több helyen a Magyar 
Népi Szövetség, az Ekések Frontja 
és a Népvédelmi Egyesület támogat
ják. Ezt a munkát egyes megyékben 
a központi irányítás hiánya késlel
teti. Javasolja egy" északerdélyi de
mokratikus konferencia összehívását, 
amelyre a Román Demokrata Szö
vetség meghívását is szükségesnek 

1" tartja. Ezzel kapcsolatban indítvá
nyozza, hogy a NDA tegyen még 
egy utolsó kísérletet arra nézve, 
hogy a Román Demokratikus Sze

vétségét — ha az tényleg harcolni t 
akar a demokráciáért — a közös 
munkába bevonhassák. Beszéde vé
gén hangsúlyozta, hogy a Központi 
Tanácsadó Testületnek elöl kell jár
nia a Vörös Hadsereg megsegítésé
ben is. Felhívja tehát a. hatóságok 
képviselőit, hogy erőfeszítésüket eb
ben az irányban fokozzák.

Laurenjiu Curea püspöki tanácsos, 
az Ekések Frontjának képviselője, 
tiltakozását fejezi ki a Román De
mokrata Szövetség alaptalan vádjai 
ellen.

A közgyűlés az ajánlott írásbeli 
felhívást több fe’czólalás után kisebb 
módosításokkal elfogadja és Lakatos 
Istvánt, valamint Vescan Teofil dr.-t 
küldi ki, hogy a Román Demokrata 
Szövetség meghívott kiküldöttjeivel 
a minimális együttműködési pro
gramra vonatkozólag megegyezzenek. 
Est a tárgyalást december 27-én reg
gel 9 órakor a Központi Tanácsadó 
Testület helyiségében tartják meg.

VescanTeofil dr.kijelenti, hogy nem. 
akar többet a Román Demokrata Szö
vetséggel tárgyalni és csak a köz
gyűlés kifejezett./utasítására vállalja 

.a kiküldetést. Az Ekés Front kéré
sére a tanácskozásokon L. Curea is 
résztvesz. / . ■

Ezek után jakab Sándor és Laka
tos István számolnak be bukaresti 
kiküldetésük eredményéről. A kor
mány Északerdély támogatását őszin
tén megígérte. Egyedül a lej és a 
pengő viszonyára vonatkozólag nem 
tudtak döntést elérni. A Népvédelmi 
Egyesület/segítsége tiz napon belül 
meg fog érkezni Északerdélybé.

Az ülés e jelentést tudomásul vette.
A Központi Tanácsadó Testület 

adminisztratív titkárául Einhorn Emil 
alkalmazását egyhangúlag elfogadta. 
Teendőit az elnökség fogja megálla
pítani.

A Testület elvi jelentőségű beadvá
nyokat mindennap 9—12 óra között 
fogad el. Purifikációs kérdésektől el
tekintve, • személyi ügyeket csak ak
kor tárgyal, ha azok elvi jelentőségűek. 
Minden beadványra négy héten be
lül válaszol. A különböző tisztogató 
bizottságok munkájának összehango
lására és felülvizsgálására egy öttagú 
bizottságot küld ki; amelynek tagjai: 
dr. Neumann Jenő, dr. Sáry István, 
Russu Gheorghe, dr. ■ Vescan Teofil 
és Wplf Sándor. A Testület a most 
kinevezett bizottság figyelmét felhívja 
arra, hogy különös szigorral járjanak 
el a lanyhán működő bizottságok fe
lülvizsgálásában.

A feliebbviteli tisztogató bizottság 
első ülését karácsony első napján 
déli 12 órakor tartja, ezáltal is ki 
akarván hangsúlyozni ünnepélyes é3 
komoly tisztogató jellegét.

A Központi Tanácsadó Testület 
Pogáceanu Vasile vármegyei vezér
titkárnak megbízást ad, hogy — mint 
hivatalos megbízottja — az összes 
hatóságok és magánosok előtt a Tes
tületet képviselje. Helyetteseként La
katos Istvánt jelöli ki.

Ezek a delegátusok a Testület uta
sításai alapján fognak eljárni, vagy 
pedig intézkedéseikre utólag fogják 
kérni a testület jóváhagyását. A Tes
tület minden működésűkért teljes fe
lelősséget vállal. A Testület intézke
déseit a következő formában fogana
tosítják : „A Központi Tanácsadó Tes
tülettől kapóit megbízásunk alapján 
javasoljuk a főispán (polgármester) 
urnák a következő rendelkezés ki
adását

A Testület ügyvitelét és levelezését 
az elnökség látja el.

A gyűlés jóváhagyja, hogy az 
Egyesült Szakszervezetek hét taggal 
legyenek képviselve a Központi Ta
nácsadó Testületben, továbbá, hogy 
a Szakszervezetek nőmunkás cso
portja, valamint az ifiimág cgy-egy 

helyet kapjanak. Utasítja a különbőz® 
ifjúsági szervezeteket, hogy egyezze
nek m^g kiküldöttjük személye tekin
tetében.

A Testület jóváhagyja azt a jegy
zőkönyvet, amelyet megbízottai az 
egyetemi kérdés folyamatban lévő 
vizsgálatáról felvettek.

A Testület elhatározza, hogyaján-. 
leni fogja a városi, jelenleg nem meg« , 
felelő ideiglenes bizottság feloszlatá
sát és helyette egy uj bizottság meg
választását. • , •

A Testület javasolja, hogy az El-, 
nökség terjessze a jogügyi bizottság 
elé a főispáni hivatal beadványát, 
amelyben az alábbi kérdésekre vo~._ 
natkozólag kérnek véleménynyilvá
nítást :

1. Kik tekintendők háborús bűnös«, 
nek ? Kik bűnösök áz együttlakó né- í 
pekkel és munkásszervezetekkel • 
szemben tanúsított demokrataelienes 
magatartásuk miatt? 3.Van-e a fenti: 
cselekményekre alkalmazható törvén, 
nyes rendelkezés? 4. Általában mi ■ 
az álláspont ebben a kérdésben a 
bűnösök elleni bűnvádi eljárás meg-; 
indítása végett ? . . _ /

A főispáni hivatal kérésére a Tes«. 
tület a jogügyi bizottság elé utalja a 
magyar miniszterelnökség 1440-r-941. ’ 
M. E. számú rendeletének hatályon 
kivül helyezésének kérdését és az azt. 
helyettesítő javaslat tanulmányozását, v 
Felhívja a bizottság figyelmét a ja
vaslat sürgősségére. /

A politikai rendőrség egyes tagjai-, 
nak kérésére, hogy vadásztársaságot: 
alapíthassanak, megállapítja, hogy 
ilyen engedélyt csak a katonai ható
ságok adhatnak. ■ -

A Testület elhatározza, hogy az 
egyes bizottságok december 27-én 
reggel fél 9 órakor tartanak ülést, mig 
a legközelebbi teljes ülés december 
29-én fél 9 órakor kezdődik. Ez a 
jegyzőkönyvi kivonat minden érde
kelt fél előtt hivatalos közleménynek 
is tekintendő, amelyet — az érdekel
tek kérésére — bárki írásban is meg
kaphat.

A Jíünpmttí Tanácsadó.
Testület elvt,&ksége

• : iparra: I-'
■ 5

A háború együtt jár a szegénység«, 
gél. Addig jól bevált pénzkereseti 
források apadnak el hirtelen, de ezek 
helyett újabbak is törnek fel. Csak 
meg kell látni, meg kell találni őket 
és máris dől a pénz. Ezenkívül nagy 
szolgálatot tehetünk embertársaink
nak, iparunknak, kereskedelmünknek,

Még senki sem kért engedélyt pél
dául zseblámpaelem és zseblámpa
dinamók készítésére. Előreláthatólag 
egyelőre még tartani fog az elsötétí
tés, nagy kellendősége lenne az ele- - 
meknek. *

A közlekedésben autó-, kocsi- és 
lóhiány van s lesz is jóidéig. Igen 
nagy lehetősége kínálkozik a nyugati 
nagy városokban már gyakorlatilag 
meg is valósított kerékpárforgalom
nak, kerckpárvontatónak, tricikli
nek. ' -

Az elsőfokú iparhatóság ilyen köz
hasznú és hiánypótló ipari munkák 
megindításához azonnal kiadja az 
iparengedélyt és a kezdeményezők
nek mindenképpen scgilségérc siet.

A szállítás is sok nehézségbe üt
közik. A helyi vasüzemeknek kellene 
berendezkedniük mezőgazdasági esz
közök gyártására. Az eke, vasviila. 
ásó, kapa kelendő.

Az autókra szerelhető széngencra- 
torok, készítése, faszénnel táplálható 
lámpák tervezése és készítése ’» 
pompás kereseti forrás lehetne.



1944 decemberig Világosság 5I

Pusztában bujdosunk, mint hajdan 
Népével Mózes bujdosott 
S követte, melyet Isten küldött 
Vezérül, a lángoszlopot.
Újabb időkben Isten ilyen 
Lángoszlopoknak rendelé 
A költőket hogy ők vezessék 
A népet Kánaán felé.

(Petőfi: A XIX. század költői)

Madách Jegyzetei közt olvashatjuk1 
„A hazafiság csak a magyarnál le
hetett költői princípium, mert más né
pek e küzdést a lét s nem lét közt 
nem ismerik“. Az Ember Tragédiá
jának írója évezredekben gondolko
zott;0 mélyre és messzire látott. Eb
ben a megállapításban nemcsak á 
magyar költő tragikumát jellemezte, 
hanem a magyar- népét is, melynek 
sorsa költőit minden korban egy
szersmind a lángoszlopság szerepére 
„kárhoztatta“. A költő nálunk sok
szor éppen olyan törvényszerűség 
szülöttje, mint a szabadságért fegy
vert ragadó paraszt, kurtanemes, vagy 
akár főrendi, s nem véletlen, kogy 
Petőfit is e haza szülte, Petőfit, ki 
költőnek s szabadsághősnek oly hi
teles vegyülete volt. De igaztalanok vol
nánk, ha a madáchi aforizma „csak“- 
ját nem változtatnók „leginkább“-ra. 
Hiszen vannak s éppen szomszé
daink között is, hasonló jellemzésre 
igényt tartó népek; utóvégre ugyanez 
például a román irodalomról is meg
állapítható. Azonban egyik nép sem 
vivódott-vergődött a mienkéhez fog
ható állandó kettősségben, azaz tán 
egyiknél sem mutatható ki ilyen ki
rívó egyidejűségben a szabadság 
iránti elemi vágyódás, de ugyanak
kor az elnyomás középkorian konok, 
vaskezü akarata is.

Ezért a kettősségért — mely év
századok folyamán kisebb-nagyobb 
eltolódásokkal tarkítva, szinte egyfor
ma erőviszonyokkal tartja magát — 
viseli a magyar költő a hazafiság és 
vértanuság töviskoszoruját. S küz
delme nemcsak egyrétü és egyirányú, 
nem csak egy bizonyos idegen ha
talom (német. török, vagy egyéb) 
zsarnoksága ellen bont zászlót, ha
nem sok esetben saját nemzete, 
esetleg, mint Ady esetében, egyene
sen saját osztálya ellen — talán ép
pen az elnyomott másnemzetbeliek 
érdekében. „A zsarnokoskodó nép 
nem lehet szabad“ —- írja Madách, 
a történelem forgandóságának isme
retében, mely egyik napról a má
sikra elnyomóból elnyomottat csinál
hat. S tán ilyen veszedelemérzésből 
fakadnak a Medgyes Lajos-féle Jós
szózatok, ilyenkor A Duna Vallomá
sa, a Magyar Jakobinus Dala (.,. Hi
szen magyar, oláh, szláv bánat 
Mindigre egy bánat marad...), vagy 
József Attila A Dunánál cimü hatal
mas, modernhangolásu középeurópai 
himnusza.

4 Vájjon tudna-e felmutatni a szom
szédnépek irodalma hasonló tartal
mú és célzatú verseket? S ha nem, 

/ hogyan lehet, hogy éppen csak a 
magyar költők és — Budai Nagy An
taltól kezdve — magyar szabadság- 

I hősök programjában találkozunk ve
lük? „Dunamedencei hivatástudat“, 
martinovicsi, kossuthi szép konföde
rációnak történelmi tudással megala
pozott ábrándja lappang-e mögötte, 
vagy csak ama fenti kettősség folyo
mánya, azaz: nem más, mint a ve
zetőréteg bűnei ellen tiltakozó jobb 
magyar lelkiismerct-e?

Van magyar költő, akit a szabad
ság, a felvilágosodás vágya avat köl
tővé — Batsányi, Petőfi, Ady és Jó
zsef Attila is ilyen — inás éppen költői 
mivoltánál fogva, már mint kész köl
tő .esz a szabadság bajnoka. A öl- 
tészetnek fájdalom a szülőanyja; s 
hogyne születnék sok költő ottan, 
ahol ilyen stirü a , emberi szenvedés? 
Mert a költő természetrajzához tarto
zik, hogy mindig a sz n.edőkkcl, 
nyomorultakkal vállal szolidaritást. S 
ráadásul majdnem minden köljő „ki
fog“ egy olyan korszakot, mely hir
telenséggel ráparancsol, hogy az ed
digi „cicorászás*  helyeit vadabb fáj

dalommal verje lantját. Még a leg
halkabb, nektárral és ambróziával élő 
rokokóléleknek is — lásd Csokonait 
— mihelyt kora ezt parancsolja, han
got kell változtatnia; dé jó példa erre 
Reményit Sándor is, aki alkata sze
rint eredendően elefántcsonttorony- 
beli lélek, akár Rilke — s Erdélyben, 
ime, a kisebbségi fájdalom költője 
válik belőle. z

1848-ban egyetlen forradalom volt 
a világban: a Szabadság, Egyenlőség 
Testvériség hármas zászlajának szent 
forradalma. A magyar költők termé
szetesen ebbe a forradalomba vetet
ték magukat, — csak ettől remélhet
ték eltiport népük felemelését — 
vagy legalábbis némán szorongtak, 
mint ahogy nagy általánosságban ezt 
tette, Arany János és Vörösmarty

Mihály, — de véletlenül sem találko
zott köztük egy is, aki a fekete-sárga 
szint festette volna zászlajára.

Kilencven év múlva azonban két 
forradalom — azaz egy forradalom s 
egy megtévesztő forradalmi mezbe 
öltözött ellenforradalom — vívja a 
fény és árny harcát hazánkban s 
egész Európában. A-, ország sorsa, 
történelmi-földrajzi helyzete irtózatos 
kutyaszorító; a vezetés, ki< tat keres
ve, elveszti az ősi, ataviszlikusan 
megszokott irányt. Az Írók nagy 
töobsége azonban a régi utón marad, 
s inkább a föld alatt folytatja, csak 
ne kelljen letérnie. Akik szólnának, 
a legbátrabbak s lcgnyiigtalanabbak, 
hamarosan a terror fegyvereivel ta-

BEBDE MÉBIHt

Míóia egy kéklő, kora téli este/ 
Rótták az utcákat, hajlékot keresve,
— Dáridó mindenhol pénzes vendég Jöttén, 
Kiszüremlő kacaj, kupa-csengés, rőt fépy — 
Könyörög a férfi zugnyi szállóhelyét, 
Didereg az asszony kőkerítés mellett:
Mária, meg József, annak földi ura, /
S küldik tovább őket kapuról kapura — '
Mióta csillagok ültek ki az égre
Ahogy kijutottak puszta város-végre,
Hol'épp feküdnének a szegényes portán 
És felel a gazda a vándor beszéltén-. - • . ■
— „Házamban, láihaíod ellepett a gyermek,
De azért csak akad — akadni kell helynek I : 
Ha már iderendelt császár, nagy hatalma, , •
Majd kerül nektek is egy zsúp tiszta szalma, 
Meg ne vesd a szállást, meleg, iehénpajta." — 
S szólott Máriához végignézve rajta •
A gazdaasszony súgva: „Pakkoliál-e pólyát? 
Nagyon kisápadtál, közeleg az órád —. . ;
Ne félj, lesz rád gondom, valameddig fekszel, 
Gyermekágyast, pólyást dajkáltam ném egyszer. .. 
...Amióta, mondom, valamikor régen 
így érkezeit Jézus földre, város végen, . 
Szegény ember-portán, barom-népnek almán, 
Ajándékbakapoit, ágynak veteti szalmán, 
Azóta lett törvény s mindörökre úgy van ■ 
Szegények hajlékát inkább leli útban, 
Szegények kapuján bekopogtat bátran, 
Rokona a fáradt, a szűkös, ruhátlan.
.Gazdagoknál ritkán vagyon megállása, 
Szegényeknek szíve: örökös szállása.

ÜÉPVÉDELEM
Miért, mitől és hogyan kell meg

védeni a népet és ki védje meg? Ez 
a kérdés fél sem vetődhetnék, ha 
már egy olyan társadalomban élnénk, 
ahol minden embernek biztosítva 
lenné tisztességes munkája, megél
hetése, békéje és szabadsága, de ma 
még ez nincs biztosítva.

Mikor az ember dolgozik, a dol
goztató kihasználja, nem fizeti meg 
munkája telje# ellenértékét. Ha meg 
egyébként minden jól menne, akkor 
jön egy ilyen háború, mint ez 
a mostani, vagy a harminc évvel ez
előtti s az erhberek szine-java a harc
tereken vérzik el. Családjuk földön
futó lesz, családi házukat szétverik

na — „bezupálnakV f_'___ r.
hirdetni kezdik a másik tant, 
már csak lidércfények s nem

l

oszlopok. Nem Kánaán felé imbolyog- j 
nak, hanem még mélyebbre, beleié a \ 
Pusztába. Egy részük jóhiszeműen ■ 
így akart hazát menteni; megtévelye- 
dés s meglévelyedés közt számtalan 
árnyalat van, mentőkörülményeik 
nyomóssága szerint. Megtévelycdni 
is emberi dolog.

Akik azonban politikai szereplésük
ből tőkét csinálták — ezek az alki
misták, kik a honfibú venyigéjéből 
állítottak elő arany.it — semmikép
pen sem méltók arra, hogy nevüket 
a Szabadságla kérgébe véssék, lcg- 
fennebb, mint vacogó denevérek cin- 
coghatnak odújában.

lalják magukat szemben; az alkatuk
nál fogva zárkózottabbak elhallgatnak, 
illetőleg mellébeszélésre rendezkednek 
be, de kisebb eltévedéseiket leszá
mítva, sikerül, megtartaniok a régi 
irányt Az irói lelkiismeret szava, 
mint a búvópatak, a mélyben mor
mol, s csak bizonyos idő elteltével 
fog asztalfiókok dohából, pincébeásott 
öreg ládákból a nap fényére kerülni; 
igy támadnak fel majd versek és ta-- 
nulmányok, röpiratok és dalok, me
lyeket a cenzúra süllyesztett a szel
lem kaszabőrtöneibe. • > ■ _______  _____  ______

A megtévelyedettek — számuk I a bombák, állataikat elhajtják, termő
kisebb s jelentőségük kevesebb, mint- I földjeiket keresztül-kasul feldúlják, 
ahogy első látszatra gondolható vol- i Ha mindezek éllen tiltakoztunk, bör- 

felcsapnak, s | tönökbe hurcolták, megbélyegeztek. 
Ezek fi összeveszhettek más népekkel, el- 
láng-1 nyomták nemzeti jogainkat vagy ve- 

| lünk nyomatták el más nemzetek 
I szabadságát. Örökéletünek hirdetett 
| fasiszta-pártokba terelték a tömegeket 
I s gyalázatnak mondták szabadság- 
| eszméinket. Erény volt verni, üldözni, 
| csúfolni, megölni a zsidókat. A tem

plomokban azt tanitolták : ne ölj, de 
a leventegyakorlatokon, premilitárén 
már azt mondták, hogy irtsd ki az 
ellenségetl

Ez ellen az iszonyú zür-zavar, össze
visszaság, uszitás, hazugság és fasiszta 
rombolás ellen kell megvédeni a népet 
De ki a nép ? Az örökké, szenvedő, 
nincstelen dolgozók tömege, é3 ezt a 
népet semmiesetre sem védhetik meg 

I a fasiszta kizsákmányolók, hiszen 
azok okozták a zür-zavart, a háború
kat—hazugságokat, éppen azért, hogy 
a termelőeszközöktől megfosztott dol
gozó nép örökké tájékozatlanul, egy
mással civódva, mindig kihasználható 
és mindenre felhasználható legyen. 
A népnek tehát önmagát kell meg
védenie a kihasználókkal, a háborús 
uszitókkal, a nemzeti gyülölséget szító 
ostobákkal, az álkeresztényekkel; a 
nép érdekei ellen dolgozó . fasiszták 
félrevezető praktikáival szemben.

Az igazi emberséges magatartásra, 
amig a fasiszták el nem nyomták, 
— szakszervezeteink neveltek. Nép
védelemre szervezte annakidején a 
munkásságot és a vele rokonszenvező 
polgárságot a Munkás Segély is. Ezért 
a helyes népvédelemért szálltak síkra 
a szocialista pártok, ezért az őszinte 
demokraták. Ezért kerültek ezek a 
múltban börtönökbe. Épp azért' léte
sült annakidején a Nemzetközi Vörös 
Segély, hogy a nép védelméért, sza
badságáért, felvilágosultságáért küz
dőket kiszabadítsa a börtönökből és 
segítse a bebörtönzöttek hozzátarto
zóit.

Ez a harc most a felszabadító 
Vörös Hadsereg segitségéveL végre 

| törvényesen is elismert népvédelmi 
harccá szélesedett ki. A nép védel
méért bebörtönzöttek ma már szaba
don szervezhetik a népet magát a 
nép védelmére. Láttuk, hogy az alig 
pár hét alatt közismertté vált Nép
védelmi Egyesület micsoda óriási 
segítséget vitt a vasútépítőknek. És 
tudjuk, hogy segélyezi ez az : egye
sület a fasiszta börtönökben halálra 
kirízott népvédők özvegyeit és árváik 
Megmozdítottuk az egész társadal
mat, az egész népet saját maga meg
védésére. És meg kell, hogy mozdítsa 
a mi Népvédelmi Egyesületünk a népet 
a fasizmus teljes és gyors katonai 
levereféséért is.

A Népvédelmi Egyesület előadáso
kat rendez, hogy a nép megvédhes- 
se magát a tudatlanság ellen, a ha
zug sultogó-propaganda ellen,'saját 
közönye ellen és hogy felébressze a 
népben, tehát mindnyájunkban a leg
nagyobb erőt: a kölcsönös segítsé
get. az egymás védelmét szolgáló 
áldozatkészsége}. Jelszava: Osszuk 
meg ma még sovány keresetünket 
azokkal, akik a nép ellenségeinek 
áldozatául est :k 1 Meg kell tanulnia 
mindenkinek, hogy csakis igy jutha
tunk el egy olyan társadalmi rend
hez, amelyben nem lesz helye a nép 
ellenségeinek, amelyben maga a nép 
uralkodik.

í«
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EGY MAGYAR DEMOKRATA
ÖNVIZSGÁLATA SZÁZ ÉVVEL EZELŐTT

Réssiet Biilöm Farkas Sándor naplójából

imádsággal soha nem folyamodtam 
hozzája, hanem, jólétem, vagy bá
natom közt, templomban vagy me
zőn, midőn csupa önkéntes sugal
lás által jött, felsóhajtottam, telke
met egészen kitártam előtte s fo
lyamodtam hozzája, mint legmeg- 
hittebb barátomhoz. •

Bdlöni Farkas Sándor a szabadságért 
küzdő magyar reformnemzedek egyik 
legjelentősebb képviselője rótt. A nyu- 
g-'iti d°mokrác át áliitotta hízója elé 
mintaképül és megalkuvás nélkül har
colt a magyar feudah.mus minden for
mája eilen. 1842 ben, fiatalon halt meg 
és így nem érhette nvg eszményi dia
dalát,^ a negyvennyolcas magyar sza
badságharcot. A naplóból itt köző f sz ■*  
melv:ny 1 „44-ben jelent meg először 
nap'őja te'ies szövegében az E délyi Rit- 
ka-ágok 15-ik köteteként. 1944 nyarán 
a Cfnzu a a fenti részletnek az Ellen
zékben való közlését megtiltotta.

FEBRUÁR &
Elindult Wesselényi. Akaratból 

nem mentem hozzája buc űzni; na
gyon el voltam éizékenyülve. Áfint- 
ha egy nagy teher estit volna le 
szívemről, midőn megtudtam, hogy 
szerencsésen eimehet. tt ■

És mot magem sorsáról kezdők 
gondolkodni. Szobámban maradtam 
egész nap, szám t vetni magammal 

■s mind elésorolám politikai bűnei
met Aiegfeszitet em emlékezetemet, 
hogy öt esztendei politikai tettem 
irásim s beszédim még egyszer 
megvizsgálhassam. Azokat elébb 
egyenké t a törvény szoros értél re 
szerinti birálat alá vetettem, ítéltem, 
mintha idegent ítélnék, s msgamat 
hazánknak akárme.y igazságosan 
magyarázott törvénye előtt, tökéle
tesen tisztának találtam. Azután egy 
határtalan önkény széke előtt kép
zeltem magamat s érzém, mennyi 
oldalról vagyok megtámadható,mint 
magános szegény ember, mint hí
va albeli s mint iró.

Dia megité:tetésig tenger aggód- 
tatáson láttam magamat keresztül 
hurcoltatni. Lépteim után láthatla- 
nul leselkedtek egy fekete csoport 
zsoldosak Minden nyomon éreztem 
jeleni'tűket, barátim s jó ismerő
sím közt minden társaságban s ma
gános elmélkedésim alatt, sőt Író
asztalomnál is hátam megül belé 
kacsintgatni papírosamba. A legkö
zönségesebb kifejezésimnek ezer 
rejtett magyarázatát adták. Lassan
ként kezdettek dolgaim elakadni, 
láthatatlan erő dolgozott terveim el
len, eljídegült s gyanakodó arc ál
ló t mindenütt előttem. Elnémultam 
a társaságban, mert mindenkiben 
ellenségem lappanghat O.ykor szol
gai félelem verte le telkemet s c ly- 
kor dühös kifa adásra lobbantam, 
do nem volt ki elten. Kívántam 
megvívni eUenségimmel, de az nem 
állott elé seholt Kivárnám nyílt 
szívvel s ártatlanságom egész érze
tében menteni magamat a vádak 
ellen, de a vádló nem vö t seholt,, 
a vádat senki nem közölte velem. 
Rágalom harapdosta mindenütt ne
vemet, költött bűnök büntetése 
i.e ztgetett és senki n un tudta szár
mazásuk kútfejét Végre egészen 
megeémultam, gyűlöltem az em
bert s e hazában, melyért annyit 
égek, annyit szenvedők, boldogsá
gomra minden kinézés el volt v gva 
s így eltem a bizonytalanságnak 
legkínosabb életét

Végre a zsarnok palotájába idéz
tettem titkos parancs által, titkos 
aj .ón vezette íve bé. Egy fekete 
könyvre hivatkoztak ellenem, de a 
vádit tenki lel nem oivasta s vádló 
senki nem volt Oltalmazásnak nem 
adatott hely, a büntetés kimonda
tott á nem vol. kih.z appelláini.

Hiába hord.am fel ártatlmságom,’ 
hiába Kértem a törvény és íguzság 
kiszo gáltatás^t, arra tenki nem, fi- 
gyelmezett. Megfosztva álltá n min
dentől az < leiben, megeyalázva, el
zárva a szabadságtól s a zsarnok 
által kigondolt minden lelki és testi 
kínoknak ulája vettetve. Es láttam 
végro magam előtt a büntetéseknek 
legrettenetcscbbi .ét is, i.ogy — ha
zámból bujdosnom keltett!

De mit vetettem tehát? Vétkem-e: 
hogy, sok észténd i elm. Ikedésim, 
itthon és más nemzeteknél tett ta

pasztalatim után, a józan eszem s 
a tér > észet törvényein alapult con- 
síit tionalis kormányt óhajtottam, hol 
a király is csak első tsztviselő s 
nem mpe zsarnoka legyen, hol a 
törvény minden lakost egyformán 
védjen s hibában egyformán bün
tessen; hol csak a törvény uralkod
jék kérlelhetetlen keménységgel s 
nem senkinek önkénye? Vétkem-e, 
hogy fá t nemzetemnek hátramaradt 
demori lizáltsága, nyamatása s elme- 
csenevészettsége? Igen is gyermek
korom óta örökös vágyam, töreke- 
désem, álmom, minden érzetem s 
gondolatom csak az volt, e nemzet 
felemelkedjék. Utáltam minden pri
vilégiumot, monopóliumot és meg
különböztetést. Utáltam az aristo- 
cratia cudar gőgjét s ahol lehetett, 
nevetsé essi tettem. Gyűlöl.em a 
büreaucratia pedántságát, a tisztvi
selők kevély zsarnokságát smztfel- 
fedeztem s ellene sziikozódtam. Tet
tel, szóval s irá-imban, terjesztet
tem minden democratiai elvet. El
szórtam a külföldről hozott minden 
-zabad intézetek magvait.. Vérzett 
szivem hazámbeli embertársaim egy 
részének rabszolgai nyomatásán, | 
mellettük harcoltam a feudalizmus 
ellen s az egész nemzetét kivétel

Munkások, földészek és polgárok színpada
A Jókai-utca 2-es számú háza 

emlékezetes a magyar kultúra tör
ténekében. Itt játszottak először ma
gyar nyelven színházat 1792 telén 
felvilágosult erdélyi nemesek. Ez a 
műkedvelő színház voit a kezdete 
az erdélyi magyar színjátszásnak. 
Másfél évszázaddal ezután a szabad 
szellem és a magyar. megújhodás 
ősi kúriája a nemzeti elnyomás 
szellemi boszorkánykonyhájává vál
tozott át A Nyilaskeresztes Párt, 
maid a Német Tudományos intézet 
működ itt itt egészen a német im
perium megszűntéig. Most, a szovjet 
csapatok bevonulása után, újra a 
szellemi szabadság s az erdélyi de
mokrata kultúra székhelyéve lett áz 
épület A . Józsa Béla-Athenaeum 
Szabad Szmpada működik itt: mun
kás, paraszt és polgári színjátszók 
munkaközössége. >

Nézzük meg, hogy milyen munka 
folyik e viharosmultu páiotában.

Az irodában, ahová először lé
pünk, élénk munka fogad. Egy író
asztal körül szinlap okát rendezget
nek, a szoba másik részében egy 
fiatal lány éppen könyveket oszt Rt 
Odább egy iiatalember valami bib
liai idézetet recitál.

— Talán valami szent darabbal 
készülnek karácsonyra?

— A Dúsgazdag című erdélyi népi 
jáfés egy jelenetét próbáljuk — fe
leli a fiatalember, akiről megtudjuk, 
hogy Gergely Rezsőnek hívják és 
tisztviselő az egyetemen.

— A nép a szociális gondolatot 
ragadta ki a bibliából -? magya
rázza tovább. — A gazdagot, aki 
megveti a szegény  embert és ezért 
maga Plútó tőördög bünteti meg — 
veti közbe L szló Gergely tűz ltó. 
Nagy örömmel kapcsolódott be ebbe 
a munkába, meri úgy. érzi, hogy 
most v,gre a munka,ember is elő
adhatja azt, ami a szivén-lelkén fek- 
sz’k.

Közben előkerül Szendrő Ferenc, 
aSzab .dSzinpadéletrehivója és ren
dezője. Céljairól a következőket 
mondja el:

— A Szabad Színpad emberibb, 
tisztultak!) színházi kultúra megte
remtésére jött létre. A régi színját
szás csak hazug illúzió keltésével 
tud.a magát kívánatossá tenni. Azt 
a íengeteg hazugságot, amit nem
csak tartalomban, hanem formában 

nélkül, egyformán szabadnak óhaj
tottam.

Gyűlöltem a hideg cosmopolitiz- 
must, mely a nemzetiségnek legna
gyobb mételye. A tulságig megve
tettem azokat s bosszúsan gyűlöl
tem, kik nemzetem eléhaladtat, mi- 
volődését és nyelvét akadályoztat
ták, vagy az iránt hidegek voltak. 
Híiádatlan cudaroknak tartottam, 
kiknek nem a nemzeti nyelv volt 
szivük és társalkodások nyelve. Ka
cagtam az uralkodás kegye és fé
nye Után alacsonyul mászókat Az 
emberiség legundokabb fajzatjának 
tartottam a vallásos bigottokat, bár
mely felekezetből is legyenek s csúf
ság s megvetés tárgyává kívántam 
tenni. Gyűlöltem a papságnak azon 
faját minden vallásban, mely a pol
gári élettől különvált státust akart 
formálni; a józan philosophiát, az 
elmének szabad rep ét s a polgári 
szabadságot örökösen tipró ezen 
hydrát, egész erőmből kívánnám le- 
tapodni. És istenemet nem imádtam 
vakon s gém azoknak írásuk és ta- 
nitmányok szerint, kik éppen oly 
tehetetlenek, mint én. Istenemtől 
nem rettegtem, neki nem hízelked
tem, előtte nam mászkáltam, gyer
mekkorom óta, formába öntött 

is összehordott ez a színjátszás, mi 
ki akarjuk küszöbölni. A dolgozók 
színházát akapjuk. Olyan színházat, 
hol a dolgozó ember, munkás, pa
raszt és polg r a saját érzéseit, 
gondolatait és vágyait láthassa, még
pedig a saját elképzeléseinek meg
felelő formában. Eddig a színész 
hivatása, csak a játék volt s hiány
zott belőle a valóság. A mi színját
szásunk alapja a reális világnézet

A továbbiakban az uj színjátszás 
formáira és művészi kifejező eszkö
zeire terelődik a szó, a fejtegetése
ket azonban abba kell hagynunk, 
mert a rende őt erősen sürgetik 
színészei. A szomszéd teremben is 
próba folyik.

— Madách Imre Civilizátorát 
tanulják, — magyarázza SzéndrÓ. 
Első szinielőadásunkon három rövi- 
debb darabbal mutatkozunk be. A 
Dúsgazdag a nép mondanivalóját 
adja. A Barlanglakók Tömörkényi 
Istvántól a munkássá lett parasztot- 
mutatja be, a Civilizátor pedig már 
a polgári művészet fokán adja a 
széles dolgozó tömegek mondani
valóját. A Civilizátor azonkívül ak
tuális darab, meri a dunavölgyi né
pek eszmélését hirdeti a német gyar
matosító poLtikával szemben.

Benézünk a harmadik helyiség
be is.

— Itt egy kabaré számait próbál
ják —- magyarázza kísérőnké Poli
tikai kabaré alapjait akarjuk lefek
tetni — mondja — ahol nem pusz
tán az a cél, hogy megnevettessüá 
az embereket, hanem, hogy a tár
sadalom visszásságainak be mutatásá- 
vál küzdjütik a i'erdeségek elten. 
Sziveszter-esti kabaré-műsorunk 
egyi< száma arinthy .Bűvös Széke“ 
melyben á szerző a miniszterek pa
namáiról rántja le a leplet

A Szabad Színpad első bemutat
kozása, a december 25-i Szabadság
est iránt érdéklődünk.

— A szabadság a ma legégetőbb 
kérdése. A tömegeket a szabadság 
tudatára kell ébreszteni — mondja 
művészi lelkesedéssel tízendrő Fe
renc, akiről tudjuk, hogy a buda
pesti munkásszinpadok régi har
cosa. — A magyaré g évszázados 
harcban áll a német elnyomással. 
Ej a harc az évszázadok folya
mán beleivódott a nép köz.uda- 
tába és onnét felszívódott az iro

És ezek az én politikai vétkeim 
summásan. És bármely ki nem tetsző 
pályán, bármely szűk körben, ho
mályban és szegénységben éljek is, 
valamely eset által mhgamra von
hatom a rágalom s önkény figyelmét 
6 bé leszek sodorva a megbélyeg
zettek közé. De mit tehet vetem 
akármely önkény is, hogy e vétkeim
ből kigyógvitson ? Megfosztat hiva
talomtól, melynek feláldoztam egész
ségemet, vagyonomat s koldusnak 
taszííh t ki a világra ? De nem foszt
hat meg lelnem erejétől s szegény
ségem büszkeségétől; izzadva ke
restem eddig is kenyeremet, ismerve 
a sanyarúság s szükség szigorú 
sorsát is s mig egészségem tart, 
akárhol kivívom életemet Főszúr- 
da'ásokkal kínozhat, elveheti sza
badságom s életemet is? De. nem 
veheti el lelkem ismerete nyugalmát 
s azon tiszta és szívemet büszkén 
emelő öntudatomat, hogy csak a 
jót és igazat csak a közjót és hazám 
boldogságát óhajtottam. Én tisztin 
állok istenem és lelkiismeretem előtt 
Nem akarom szégyenleni magainot 
önmagam előtt és soha meg nem 
tagadom eddigi érzésem s gondol
kodásom módját.

Közli Jartcsó Elemér.

dalomba. ' A szabadság gyökere itt 
van. Irodalmi estünkön ezt a sza
badság-eszmét mutatjuk be Csoko
naitól Vörösmartyn, Petőfin és Adyn 
át József Attiláig.

A Szabad Színpad szervezetére 
vonatkozólag Kéki Béláné, a szín
pad titkárnője ad felvilágosítást:

— A Szabad Színpad nem üzleti 
vállalkozás. Egyformín veszi ki min
denki részét a munkából és egy
forma az erkölcsi és anyagi része
sedése is minden tagnak. A munka 
é én álló művészi vezetőség tagjai 
Jékely Zoltán iró, Fodor Balázs 
munkás, a Józsa-Athenaeum elnöke 
és HomonnayHugó újságíró.Szendrő 
Ferenc az Athanaeum megbízásából 
vezeti a Szabad Színpad munkáját

A Szabad Színpad működése ki
terjed a munkásifjuságra is. A mun
kás szavalókórus a tömegek leiké
hez akarja közelebb vinni a sza
badságharcos magyar költőket s á 
világirodalom remekeit A Szabad 
Színpadnak négyszólamú énekkara 
is van, melynek vezetője Ligeti 
György konzervatóriumi növendék.

— Az énektanulást Pa'aestrina-kó- 
rusmüvekkel kezdjük, majd Kodály 
és Bartík népdalaival folytatjuk — 
mondja a fiatil müvésznövendék.

Végül: a Szabad Színpad Bábszín
házát Sebe -ty n Kálmá i színész ve
zeti. A bábszínház már be is mu
tatta Fazekas „Ludas Matyi*-ját

Igen, az operettek hazug álom
világából egy, a r~alitáso\kal szá
moló komoly, igaz művészet szelle
mét kell terjeszteni a ma színházá
nak, ha részt akar venni az uj tár
sadalomban. A Szabad Színpad ezt 
a célt tűzte ki maga elé.

■ Jablánczy László

ÓVA NI I£Am>JLY
Villamossági vállalat*

Vállal minden szakmába vágó munkát

Komi b-u tea 1. szám.

Gásfőzolsályhál 
három vagy négykarikást, sürgősen 

megvételre keresek. 
Rosner, Szentlélek-utca 7. sz.
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Az Üzemi Tanácsok 
feladatáról

A munkásosztály harcának egyik 
. .lég ontosabb célja az üzemi tanács 

minden munkahelyen való elismer-: 
tetése. Az üzemi tanácsok mai hiva
tása' röviden a következő:

1. Munkafegyelem teremtése.
2. A munkás és munkaadó között 

felvetődő viszályok békés, vagy 
döntőbíróság előtt való elintézése.

Alig háromhetes üzemi tanácstag
ként való működésem tapasztalatai 
arra a felismerésre vezettek, hogy 
az üzemi tanácsok legfontosabb fel
adata, mint végső cél, az uj közös
ségi érzéssel telített munkásaikat 
kinevelése. Hogy ezt a feladatot az 
üzemi tanács sikeresen végrehajt
hassa, rendelkezésére áll: helyzeti 
előnye és a neveléshez szükséges 

: eszközök. A helyzeti előny alatt az 
értendő, hogy az üzemi tanács hor
dája a munkahelyen működik, tehát 
a munkaidő minden percében szo
ros kapcsolatot tart fenn mindén 
munkással és annak minden ügyes
bajos dolgával érintkezésbe kerül. 
A tanácstagnak igy a legtöbb al
kalma nyílik arra, hogy munkás- 

- társai egyéniségét megismerje. Az 
üz mi tanács nevelő eszközei pedig 
a felvilágosítás és a helyesen alkal
mazott szankciók.

Ma az a helyzet, hogy a fasiz
must politikai ag megvertük ugyan, 
— hála a Vörös Hadseregnek — de 
káros szellemi hatása még nem 
enyészett el az emberek tud atából. 
Sajnos, elég számos munkás is a 
hatása alá került és sokszor akarata 
ellenére is úgy nyilatkozik meg, 
hogy maguk a munkások észre sem 
veszik. A munkásokkal szorosan 
egy üt; élő üzemi tanács dolga ezt 
mindig észrevenni s az illető mun
kással tudatni, hogy nem- jó nyo
mon jár. Az üzemi tanácsnak nevelő 
munkájában arra kell törekednie; 
hogy a munkásság lég jelentéktele
nebb ügyét, panaszát vagy kérését 
se intézze felületesen, mert gondolj 
arra, kedves üzemi tanácsos testvé
rem, hogy minden ember a maga 
sérelmét tartja legnagyobbnak és 
kérését a legsürgősebben elintézen- 
dőnek! Persze, mindezek a köteles
ségek, melyei az üzemi tanácsosi 
megbízatással járnak, óriási munka
bírást, türelmet és teljes odaadást 
követelnek, hiszen a tanácsok tény
kedése döntő kihatású mind a mun
kásosztály közösségi életének kiala
kulásában, mind politikai és társa
dalmi súlyának növelésében is.

Ezért ez a megbízatás kiegyen
súlyozott, jó emberismerő, egész 
embereket kíván. Aki ilyen megbí
zatás vállalására elég erőt és hiva
tást nem érez, idejében álljon félre 
és adja át helyét annak az elvtár
sának, aki ezeknek a követelmé
nyeknek 
felelni.

X

l

HÍV A MEZŐ
Hio a mező, hív a műhely, hív a gyár. 
Ifjúmunkás, hol a helyed, oda állj 1 
fogd a kószát, fogd a fűrészt, részétől, 
Alti a tűzhöz és kovácsold a jövőt. .

A cséplőgép, a gyárkémény hívogat. 
Öreg munkás szorongatja jobbodat. 
Tanúid meg a munkát tőle rendesen. 
Vépségedre nyugodhassál csendesen,

. Ifjúmunkás l Bennetek a reményűnk. 
Folytassátok, hogyha mi már néni élűnk. 
Azt a harcot, omit vívtunk idáig. 
Az igazság teljes diadaláig!

MÖSONYI JÓZSEF 
vasúti munkás.

Bem tábomoh Itaráe^onyi &jándéi&a

Kedves szerkesztő elvtárs í Mi 
nekünk, < emokrata magyar dolgozó 
munkásoknak, nagy volt az Örö
münk, mert az utóbbi időkben szinte 
hétről-hétre szabadságharcost ünne
peltünk. Ezeken az ünnepélyeken 
mi erdélyi több nemzetiségű mun
kások, magyarok, románok és zsi
dók, mindnyájan ott voltunk. A 
József Attila-ünnepély után munká
tól kérges tenyerünket me egre dör
zsöltük s azt hittük, hogy december 
ötödikén ismét lesz közös ünnepünk. 
De nem volt. Nagyon sajnáljuk, 
hogy megfeledkeztek az 1848 as er
délyi nagy szabadságharcosról, Bem 
tábornokról.

Bem tábornokot á románok is ép
pen úgy szerették és becsülték, mint 
mi magyarok. Tudniillik Bem tábor
nok 1848 december Ötödikén szaba
dította fel Kolozsvárt és nem sokkál 
ezután pár hét alatt egész Erdély
ből kiverte a németeket A történe
lem arról tanúskodik, hogy az akkori 
elnyomott népek Kolozsvárt és egész 
Erdélyben sohasem voltak olyan 
boldogok és szabadok, mint akror 
és azóta sem volt olyan boldog ka-

tosi'ó szándékkal kísérelnek meg 
visszatérni. Demokrata gondolko- 
zásu romín múnkástestvéreinket 
legszívesebb készséggel várjuk visz- 
sza, sőt hívjuk soraink közé.

Az eltávozott magyarokra nézve 
viszont az a megjegyzésünk, hogy 
csak azokat várjuk szívesen vissza, 
akiket erőszakkal vittek eL A töb
biek közül legfeljebb azokat, akik
kel a népi. igazságszolgáltatásnak 
még számolni valója akad, még
pedig helyben.

Bállá Sándor, 
vasúti munkás.

csonyfiába az oly sokat szenvedett 
erdélyi népeknek.

Most már csak azt szeretnék, hogy 
a nehéz munkából hazájövet he kell
jen szomorúan elhaladnunk a Dózsa 
György-utcai Főposta előtt. Azon 
kitűzve büszkén leng a vörös és a 
román zászló. Miért nem lehet ott 
a magyar is? Ha már a várt sza
badságot elhozták hozzánk Erdélybe, 
nem lehetne-e az egé.z magyarság 
nevében, megkérni a legfelsőbb ha
tóságokat, hogy engedjék kitűzni a 
mi szabadságharcos múltú, szeretett 
magyar zászlónkat is ? Minden pil
lanatban várjuk Budapest felszaba
dulását. Ha ez megtörténik, ennek 
ölömére engedjék meg, hogy Ko
lozsvár a román és magyar zászló
kat egyaránt kitűzhesse. Ezzel fűz
hetnék szorosabbra á román-magyar 
testvéri barátságot is. ; .

Orbán Károly 
ifjúmunkás.

IFJÚSÁGUNK
A kölcsönös bizalmatlanság mun

kás, földműves és értelmiségi ifjak 
között, amit a fasizmus ékelt be az 
ijfuság közé, ma már mind jobban 
szétfoszlik. Diákjaink életes, okos be- 
látással felismeiik a munkásság és 
parasztság döntő szerepét, elsőbb- 
rendüségét az újjáépülő világban, 
felismerték, hogy nem lehet többé 
felülről vezetni azokat, holmi szár
mazásra vagy szellemi felsőbbren
dűségre hivatkozva, csupán segítséget 
lehet adni feltörekvő tömegeinknek.

Munkás, földműves, és értelmiségi 
j ifjúságunk ma már együtt tárgyalja 

a jövő problémáit Érdekes meg
nyilatkozás tanúi voltunk éppen az 
elmúlt napokban a Magyar Népi 
Szövetség ifjúsági tagozatának helyi
ségében lezajlott diákértekezleten. • 

(Egyhangúlag a felszabadulás tuda
táról adtak tanujelet diákjaink, ami 
már azért is érthető, mert hiszen az 
elmúlt rezsimben, bár úgynevezett 
„magyar világ“ volt mégsem tud- 

ir. álD XT1«*

' Ex. már 'a'mi

maradéktalanul meg tud

Losonczy Gyula 
vasúti esztergályos.

■

Kiket várunk és kiket 
nem tárunk vissza?

Mi magyar munkások kész öröm
mel vagyunk hajlandók mindet más 
nemz.t fiaival együttműködni és 
szívesen látjuk az innen eltávozott, 
békés együttműködésre hajlamos 
román munkástestvéreink vissza
térését Benn1 nk megvan a békés 
együttélésre való hajlam, mert mi
után átöltük a 22 év kisebbségi é- 
a hazugul felszabadításnak neveze t 
bécsi döntést követő négy es. tendo 
keserves megpróbáltatásait, tisztán 
látjuk, hogv az egymás ellen való 
uszítás egyikünknek sem vált hasz
nára, de karunkra annál inkább. 
Megtíiv njuk azonban, hogy a visz- 
szatérni Készülők is vizsgálják felül 
lelkiismeretűket, mert mi csak azo
kat fogadjuk vissza tiszta örömmel, 
akik nem bosszúálló vagy gyarma-

A Magyar Népi Szövetség női al
osztályának tagjaként intézek ké
rést a kolozsvári Városi Színház 
igazgatóságához és a színészekhez. 
Kérjük őkét, hogy "a jövőben is szo

ciális jellegű színdarabokkal aján
dékozzák meg Kolozsvár közönsé
gét. Mert akik itt maradtunk — ke
vesek kivételével — a múltban is 
demokratikus és szociális szellemű 
színdarabok után vágytunk. De ed
dig hiába! Most ez a várva-várt idő 
elérkezett .

Egyúttal arra is kérjük színé
szeinket hogy munkakedvük ne 
lazuljon az anyagiak m att, mert 
minden kezdet nehez. És el fog jönni 
az az idő, amikor majd kárpótolni 
fogtuk őket a jelenlegi szűk anya
giakért A Magyar Népi Szövetség 
női szakosztályának nevében Ígére
tet teszünk arra, hogy komolyan 
belefekszünk abba a munkába, hogy 
Kolozsvár közönsége az eddiginél 
sűrűbben látogassa színházunkat 
Mert most már joggal nevezhetjük 
„színházunknak*',  mert a szociális 
jellegű színdarabokkal népnevelési 
munkát is végeznek

Erre példa Móricz Zsigmond szín
darabja. Az édes tudatlatíságban 
szendergő gyermeket is megkapta 
Nyilas Misi története. Fültanuja vo - 
tam. amikor egy ötéves kisfia azt 
mondta édesanyjának, hogy ő is 
olyan jó fiú lesz, mint Nyilas Misi.

Sok jégkéreg felolvadt Darvas 
József Szakadó ja után is. Szí
nészeinkre épugy,. mint tanítóinkra 
s íróinkra, komoly és felelős mun
kák hárulnak, h gy fejüuk felett 
újra össze ne csaphassanak a faji 
gyűlölet átkos hullámai. Úgy hisz- 
sziik, színészeink is részt aiarna ; 
venni építő mun kánkban. Ezt már 
be is bizonyították. Látjuk és öröm
mel vesszük, hogy megértették az 
idő szavát. Ma Erdély népének 
egyetlen vágya: az igazi demokrá
cia elérése.

sxinliáxunlv '

Felhívjuk a színház vezetőségét 
arra is, hogy adassa elő Nagy Ist
ván s,Özönvíz élőit“ című színda
rabját, amely már a román impérium 
alatt is nagy sisert ért el. A letűnt 
világban Maxiin Gorkij „Éjjeli me
nedékhely“^ és az „Özön.iz előtt“ 
volt az igazi demokráciára vágyók 
színházi találkozó a. / zóta eltelt 
néhány év és szünetet erőszakolt 
ezekre a színdarabokra. Most se 
cenzúra, se rendelet ezekét be nem 
tilthatja többé és igy reméljük, elő
adják Nagy István darabját is.

Fazakas Jánosné 
egy kisiparos felesége

A GYÁR

Tudjátok-e — mi is a gyár? 
Ahol sok száz asszony, s leány 
ÁU a posztján a gép mellett 
S á mokat sző, vágyat temet 
Hiszen még szép es fiatal 
És szeretni ő is akar.

Nem Uaz, hogy nagyi a vágyik! 
Hisz lokálba ő nem vágyik.
Nem kell t kszer s nem keU bunda, 
Sem a pompás Riviéra.
Nem dédelget kutyát, macskát, 
Am boldog, ha gyereket lát

Egy jó férjjel megelégszik! 
S a dologtól sem irtózik, 
Hiszen kérges a t 'nyere, 
Nem selymes az érintése.
Mosni tud és főzni hamar 
S gyereket nevein! akar.

Mégis só szór el sem éri! 
Csak a gépei nézl-nézi.
S ahogy forog a kereke 
Úgy múlik az ő élete.
Mert a gyártól meg-nem válik 
Oda jár ő mindhalú'ig.

R..SZNE PÉTER MARGIT 
atunkAepí.

tunk szabadon . problémáinkról vi
tatkozni. Az üyen értekezletek most 
már közkívánatra hetenként meg
ismétlődnek. Célunk elsősorban az 
önkritika gyakorlása, mely az ön-, 
tisztuláshoz vezet. Mig az első ér-' 
tekezleten a magyar értelmiségi . 
ifjúság egy részének passzív maga
tartását bírálták és a márciusi ifjak 
szellemében való munkábalépést fo
gadták meg, a következő értekezle
ten*  a román demokratikus mozgal
makat és irodalmat fogják meg
vitatni. :

A földműves-ifjúság is . föltalálja 
magát az uj helyzetben. A tagozat 
kebelén belül odaadással szerepet 
vállal és a lehető legjobban mégis 
állja a helyét önként jelentkeznek 
a iöldész fiuk ‘ és leányok verset 
mondani, beállanak a szavalókó- 
rusba-énekkarba, de az uj idők gya
korlati követelményeit is megértet
ték: szüleikkel egyetértésben nem
rég hatal mas gyűjtést hajtottak végre, 
zöldségnemühöz, burgonyához jut
tatva a hetekig fizetés nélkül dol
gozó vasúti munkásokat ,

A kolozsvári székely szolgalegé
nyek is jelentkeztek. Elvegyül, sürög- 
forog ifjúsági otthonunkban földész, ’ 
székely, klinikai alkalmazott, vasúti 
munkás és diák. Szilveszterkor már 
nyilvánosság előtt is láttatni fogjuk? 
hogy az ifjúság az urak szellemi 
diktatúrája nélkül, szabad magából 
milyen népi kultúrát hoz létre !

Ifjúsági tagozatunk különben a vi
déki ifjúsággal is kapcsolatot terem
ted. Munkasifjaink a román Ekés
front ifjaival, a heti munka fáradal
mai ellenére is, vasárnaponként fel
keresik a közeli falvak ifjúságát és 
megteremtik az egységet a város és 
falu között is, meg a nemzetiségek 
között is. Több kolozsmegyei falu
ban ifjúsági tagozat létesült Helyisé
günket naponként keresik fel falusi 
Földmüvesifjak és bejelentik meg
alakulásukat. Megható jegyzőköny
vet küldtek be vistai ifjú testvéreink 
a megalakulásróL A kuliura terén 
legjobban a falvakat nyomták el, 
éppen azért itt a legnagyobb a fel
szabadulás érzete. Jönnek napon
ként Kalotaszeg falvaib »1, anyagot 
kérnek, könyveket, \ érsekét, szin- 

. darabokat, szervezer.ieg követendő 
fi irányelveket. Titkárságunk elkövet 
I mindent, hogy ezt a szép és jó után 

vágyó szellemi éhséget kielégítse. 
Dózsa György-füzetet adtunk ki már 
több faluba < s máris készül Petőfi- 
szúmunk. Minden tíz napban új anya
got adunk ki, amit a falvak fiatal
sága nagy lelkesedéssel műsoros 
tlé;után, vagy est keretéoen mutat be 
a falu lakosságúnak. A jövedelmet 
részben vagy egészben a sebesült 
orosz katonáknak adják, akik életü
ket adják felszabadulásunkért

Az északerdélyi magyar jfjuságí 
'■leiben a munkás és földműves fiata
lok álltak az élre. Ebben a munká
ban kell megtalálja cselekvése terét 
az értelmiségi ifjúság is, az a diák
ság. mely a népi írók tanításául 
nevelkedett

BALAZS PÉTER
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Magyar z
Képi Szövetség '

1932-ben indult el Erdélyben az 
a mozgalom, amely Magyarpárti 
Ellenzék néven volt ismeretes. Azok 
a fiatal demokrata értelmiségiek, mun
kások és falusi dolgozók, akik látták 
a Romániai Magyar Párt klikkpoliti- 
káiának csődbejutását, belső harcot 
inditottak a pártban a tömegek moz
gósítása érdekében. Ebben az időben 
már javában dühöngött a román 
reakció, amely tömegével bocsátotta 
el az állami alkalmazásban lévő ma- 

, gyár munkásokat és értelmiségieket. 
_ Akkor még meg tehetett volna fé

kezni a reakció garázdálkodását, de 
ahelyett, hogy a Magyar Párt urai 
meghallgatták volna a magyar dol- 

• gozó tömegek szószólóit, 1933-ban 
a Marosvásárhelyen tartott országos 
gyűlésről kiverték a munkások és § 
parasztok küldötteit. Az egység
törekvéseknek ilyen és phhez hasonló 
megakadályozása vezette oda az út
törőket, hogy önálló pártszervezetet 
alakítsanak, amely azután mint a Ma
gyar Dolgozók Szövetsége (MADOSz) 
határozott harcot hirdetett minden

( elnyomással szemben. ; ■
Az uj párt programja rövid, de 

határozott volt: Egyenlő jog alapján 
együtt élni az itten lakó népekkel 1 
A magyar népnek meg keltett ta
lálnia az'utat egyetlen és történelmi 
szövetségeséhez: a román néphez. 
1935-ben Déva mellett egy kis falu
ban a magyar munkások és földészek 
a román Ekésekkel egységfrontot kö
töttek az Erdély földjén élő népek 
jogegyenlősége alapján. Közös harcot 
hirdettek a fasizmus és a háború elten 
s ettől kezdve közös gyűléseken tet
tek hitet a testvériség, a szabadság 
és az egyenlőség mellett.

Mind jobban és jobban látszott a há
ború elkerülhetetlensége. A MADOSz 
ekkor a kormány tényezői előtt me
morandumban és szóval is kijelen
tette, hogy egyetlen ut van csak 
a háborúból való kimaradásra; a | 
nemzetiségek ügyeinek igazságos el-1 
rendezése s a dolgozók szabadság-g 

— jogainak biztosítása. 1938-at irtunk I 
már. Odaát Magyarországon ugyan- | 

* ekkor a revíziós propaganda dühön-1 
gött. A MADOSz felismerte, hogy | 
ez a propaganda is magában hordja | 
a háború csiráját. Mindent elkövetett | 
tehát, hogy ez a propaganda se | 
találjon itt Erdélyben talajra. Ekkor 
vállalta azt az akkor nem népszerű 
feladatot, hogy a román nép mellett 
a magyar falvak népét is felvonultatja 
a revizióellenes demonstrációban, igy 
foglalván állást a háború fenyegető 
réme elten.

A reakciónak sikerült akkoriban fe
lülkerekednie. A román királyi dik
tatúra megszüntetett minden munkás- 
és népmozgalmat. A MADOSz is a 
föld alá kényszerült. így ért bennün
ket a bécsi döntés. Sokáig szédeleg- 
tünk, nem találtuk helyünket. Azon 
munkások, akiket nem szédített meg 
a zsinóros hetykeség, rögtön megke- I 
resték az utat a demokratikus moz-1 
galmak felé. A régi kipróbált harco- | 
sok, élükön Józsa Bélával, mutatták 
az utat. De a fasizmus reánk sújtott. 
Harcosaink százait hurcolták el. Józsa 
Béla titokban irányította tovább a 
harcot, mikor pedig a háború ránk
zúdult, akkor mint a Békepárt élhar
cosa jelentkezett telkes háboruellenes 
írásaival s elszántan küzdött, mig 
életének véget nem vetett a csendőr
hóhérok ólmosvégü gummibotja.

• Nem is olyan régen még Józsa 
Bélával fejtegettük egy olyan szerve
zetnek a szükségességét, amely az 
egész magyar népet átfogja s ahol 
minden magyar férfi, nő, ifjú megta
lálja az ő munkakörét. Ez — hála a 
Vörös Hadsereg felszabadító segítsé
gének .— ma már valóság. Megszü
letett a MADOSz harcos demokrata 
hagyományait követő Magyar Népi 
Szövetség, amely nemcsak Északer- 
dély, hanem Délerdély magyarságá
nak is nemcsak politikai pártja, ha
nem gazdasági, kulturális és szociális 
haladásának letéteményese is.

Szepesi Sándorl

Kalotaszegi utazás

Az Ekést iont s a Magyar Népi Szövetség
z falusi munkája nyomában

Kiutaztunk Bánffyhunyadra, bejár
tuk környékét is, hogy meggyőződ
jünk róla, magára talált-e Kalotaszeg 
népe az uj, demokratikus rendben?'

Beszéltünk törpebirtokos kisgaz
dákkal, beszéltünk pályamunkásokkal, 
Bánffyhunyadon Medveczky Zoltán 
dr. polgármesterrel, Csörgey János 
alpolgármesterrel, aki egyszemélyben 
a Magyar Népi Szövetség kalotaszegi 
titkára is, Róth Jakabbal, a közellá
tási hivatal vezetőjével, Szabó Ferenc 
főjegyzővel, Katz Józseffel, a szak
szervezetek szervezőjével, Pop Va- 
sileval és Simula Mátéval, a bánffy- 
hunyadi román iparosság képviselői
vel, résztvettünk egy városi tanács
ülésen, és ott voltunk a Iuliu Todoruj 
dr. főszolgabíró által összehívott 
Járási gyűlésen. Elég tiszta képet al
kothattunk hát magunknak ahhoz, 
hogy megállapíthassuk: Kalotaszegen 
valóban indulóban van az uj élet. 
Ebben pedig nagy része van Laczi 
Mártonnak, a tordaszentlászlói falu
szervezőnek, aki elment Kalotaszegre, 
hogy világosságot vigyen és szervez
kedést hirdessen itteni testvéreinek.

Laczi Márton nagybajuszt! 
munkába áll

Bánffyhunyadon találkoztunk.Lvele. 
EÍőször ütött-kopott falusi ruhája, 
majd hatalmas szőke bajusza ötlik 
szemünkbe, csak aztán vesszük észre 
szép, magas homlokát, idegesen vé
kony orrát, mélyen ülő, csilogó sze
mét. Meleg, kellemes hangon beszél.

— Két megbízatásom is van, — 
mondja — az egyik a Magyar Népi 
Szövetségtől, a másik Vescan főis
pántól. Ez utóbbi a falvak önkor
mányzatának megteremtésére szól. Ö 
is még a régi világból ismer, amikor 
fiával, Józsa Bélával és a többi elv
társsal és testvérrel az illegálitásban 
dolgoztam együtt. .. Nagybajuszu 
volt a nevem és ismertető jelem. Ami 
azt illeti, már le is vághatnám, fele
ségemnek meg is ígértem: — teszi 
hozzá mosolyogva, és itt rá terelődik 
a szó küzdelmes életére. 1929-ben 
kezdett el politizálni, amikor egy ko
lozsvári festőművész Tordaszeiit- 
lászlón járva felvilágosította és meg
mutatta neki áz utat a szociplizmus 
felé. Azóta szüntelenül dolgozik. Ne-

I munkásság és az egyházak adományai 
a vasutasak részére '

Újabb százezer pengő folyt be a népvédelmi egyesülethez

, A Népvédelmi Egyesülethez az 
alábbi összegek folytak be a vasúti 
munkások felsegitésére:

Kommunista Párt 5090, Dermata 
munkások r 6.310, Dermata tisztvise- 

| lök 7635, Villamosmüvek 7000, Róm.
i kát. püspökség 5000, Ref. püspökség 
I 15000, Unitárius püspökség 3000, 

EMGE 2000 pengő, EMöE tisztviselők 
1283.90, OTí alkalmazottak li 54.80, 
Ursus sörgyár- munkásai 1163, Víz
müvek munkásai 2546.40, Villamos
müvek munkásai 2996, Gázgyár mun
kásai 1143 92, Ady-gyár munkásai 
1400, Ruházati Munkások Szövetül kőzete 1038, Ipartestületi Cipészmes- 

S terek 840, Sc’null kendőgyár munká- 
|sai 860, Sport kötődé munkásai 625, 
| -Takács kötődé 500, Texta kötődé 
i 510, Cipészek gyűjtése 520, Belga 
| Romána 430, Ipartestületi viz és vil
ii lunyszerelők 443, Transilvania S. A. 
| 825, Rupea S. A. 670, Orbán Károly 
g fakereskedő 5(.0, Erba sigynr mun- 

' § kásái 453.90, Kcnicz János 100, Ipar
testületi tisztviselők .03.30, Kisipnro-- 
sok fcstőszakosztálya 970, Adria Biz
tositó tisztviselői 105, Képesített kő 
müvesmeslerek szakosztálya 500, 
Sleuermann György 100, Oberding í 
Antal 300, iíj. Báláz*  Márton 100, •

héz dolga volt, nem tagadja. Eleinte 
még felesége is el akart tőle válni, 
mert nem bírta az állandó rettegést, 
és csak később értette meg, miről is 
van szó, miért is harcol ő ?

Eredmény ? Igen, hát volt ered
ménye is a sok szenvedésnek. Falu
ját, Tordaszentlászlót és Magyarfenest 
néhány telkes elvtársával sikerült 
úgy beszerveznie, hogy az 1931-es, 
úgynevezett ■ „tiszta“ választáskor 
kommunista képviselőt választottak 
meg. Persze, ezt a választást else
perte a sovinizmus és a reakció, de 
ő azért mégsem szűnt meg dolgozni 
és minden csendőrterror ellenére nem 
volt olyan május elseje ezután sem, 
amely röpiratok nélkül találta volna 
Tordaszentlászlót és Magyarfenest. 
Meg is van a látszata ma is ennek 
a munkának: egyedül Tordaszent- 
lászlón 250 tagja van a Magyar Népi 
Szövetségnek.

— Hát igen— folytatja — itt Bánffy
hunyad körül más volt az étet és 
mások az emberek. Az urak bűnének 
nyomában — sötétségben — járok 
egyelőre, de szó sincs róla, hogy re
ménytelen tenne a helyzet. Eddig 
Bánffyhunyadon, Kőrösfön és Sárvá
sáron dolgoztam. Bánffyhunyadon 
házról-házra járva már’ is sikerült 
150 tagot beszerveznem a Magyar 
Népi Szövetségbe és úgy érzem, 
ezt a 150 embert sikerült meg is 
győznöm. A legnehezebb dolgom 
Kőrösfőn volt, ahol az emberek ki
jelentették, hogy ők eddig se politi
záltak, ezután se fognak politizálni. 
A biró és a községi tanácsok meg
választását mégis sikerült nyélbe 
ütni. Sárvásáron már minden sokkal 
könnyebben nient. Itt sok vasúti mun
kás van és ezek behozzák magukkal 
a szervezett munkásság felvilágoso
dott szempontjait. .

Tanácstalanok
• és szeryezkedők

A kalotaszegi föld nem tudja el
látni teljes mértékben népét. Több, 
mint ezer embert foglalkoztatott itt is 
mindig a vasút. A legnagyobb jelen
tősége tehát a pálya- és vasúti mun
kások szakszervezetének van, amely 
már meg is alakult, sőt elnökük, Hu
nyadi István volt MÁV főintéző, akit 

dr. Gündisch Mihály 100, Nagy Emii 
kötélgyártó munkásai 200, Nagy Emil 
mester 200, Borlnyik György bőr
kereskedő 200, Szentmihály Egyház
község 100, Guráth pékség 300, 
Szántó Miklós 100, Attila köíöttüzem 
Véghné 100 pengő. Magántisztviselők 
és kereskedelmi alkalmazottak gyűj
tése : Egyházmegyei tanács tisztvise
lői 111.80, Kondász virágüzlet alkal
mazottai 115, Végh Kamii 10 , Sport 
kötöttárugyár tisztviselői 89, Cipőkrém 
és zsiradékgyár 1000, Cipőkrém és 
zsiradékgyár tisztviselői 594, Gyógy
szerészeti szakma alkalmazottai 308, 
Butyka gyógyáru tisztviselői 207.60, 
Kovács István vasúti munkás gyűj
tése a belklinika tüdőosztálya bete
geitől és személyzetétől 321.60, Szak
tanács tisztviselőitől 510, Dohánygyári 
alkalmazottak i967. Ipartestület asz
talos szakosztálya 373, Belga Română 
munkásai 2418.64, Fadaíász gumi
üzem munkásai 2j0, Pelkes szabó
mester és munkásai 106, Kisebb ösz- 
szegck 5j3, összesen 103.451.86 
pengő. Ezenkívül Végétől étolajgyár 
100 kg. étolaj, Végh Kamii 5ü kg. 
mosószappan, Biasini-cég 100 kg. 
borsó. Bodor Sándor kereskedő 200 
kg. bal?.

a magyar hatóságok állásából el
bocsátottak és három évi börtönbün
tetéssel sújtottak, már be is utazóit 
Kolozsvárra, hogy lépéseket tégyen 
a kalotaszegiek érdekében.

Megalakult Bánffyhunyadon a köz
alkalmazottak szakszervezete is, és — 
amint arról Katz József szervező tá
jékoztatott — alakulóban van a ru
házati szakma munkásainak szerve
zete is.

Bánffyhunyad volt mindig a köz
pontja annak a cserének, amely a 
Havasok fáját eljuttatta Kalotaszeg 
földműves népének s ezért a fáért 
gazdasági termékeket adott a Hava
soknak. Ennek az egészséges hely
zetnek a bécsi döntés mű-határa ve
tett véget. Az uj háborús nehézségek 
még fokozták a helyzetből eredő gon
dokat. Bánffyhunyad kenyérellátása 
biztositva van áprilisig, amint arról 
Róth Jakabtól, a közellátás vezető
jétől értesültünk, sokkal nehezebb 
azonban a helyzet a falvakon, ahol 
vetetten föld és csépeletlen búza mu
tatja a fasiszták bűnét. Sajnos, nagy 
még a tanácstalanság. A háború s 
a nemzeti uszítások következtében 
előállott bizonytalan helyzet fokról- 
fokra javul a román Ekésfront s a 
Magyar Népi Szövetség közös fel
világosító munkája nyomán, de még 
mindig sok a bátortalan ember.

Varga András, egy ötholdas kis
gazda, mondja el a legjellemzőbben 
a bajokat, amelyek egyformák min
denütt Kalotaszegen.

—• Földeink húsz százalékát sem 
tudtuk bevetni a háborús helyzet 
miatt és csépeletlen áll búzánk is, 
kalangyába szedve. Ott üszkösödik 
meg, mert nincs a gépeknek üzem
anyaguk, elvitték a németek mind. 
Nagy baj az is, hogy a mi földeink- 
üek kétévenként trágyázásra van 
szükségük és marhaállományunk már 
a négyéves uralom alatt is megfele
ződött, mert legelőink átestek „a bécsi 
határon“. Én nem is tudom, mi lesz 
velünk? Lesz-e, aki ezután gondol 
mivelűnk és kisegít a bajból?

A gazdák, akik körülállanak ben-, 
nünket, reábólintanak: ez az ő nagy 
gondjuk. Egyformák reménységeik 
is : az uj- demokratikus berend.ez.ke-. 
dés talán már végre őértük lesz és. 
távol fog tartani minden gyűlölkö
dést, sötétséget és igazságtalanságot

Nyugodtak lehetnek. Így tesz, már 
csak azért is, mert ez a rendszer 
őket magukat teszi meg kívánságaik 
végrehajtójává. Bizonyság rá az a 
néhány falu, ahol már megfordult 
Laczi Márton nagybajsza, vagy akár- 
mely öntudatos társa: ezeken a he
lyeken már nem mástól várják a se
gítséget, hanem saját maguktól s 
tudják, hogy törekvésükben segítőjük 
a városok munkássága.

Somlyai László.

SZÍNHÁZ
December 14-én, vasárnap délután 3 

órakor: Túl a Nagy Krivánon.
December 25-én, hétfőn délelőtt 11 

órakor: Légy jó mindhalálig.
December 25-én, hétfőn délután 3 

órakor: Marica grófnő.
December 26-án, kedden délelőtt 11 

órakor: Túl a Nagy Krivánon.
December 26-án, kedden délután 3. 

órakor: Légy jó mindhalálig.
December 27-én d. u.: Leány vásár.

Előadások a'Színkörben i
December 25-én, hétfőn délután 3 

órakor: Szakadék.
December 26-án, kedden délután 3 

órakor; Leányvásár.
December 27-én, d. e. 10 és d. u. 3 

órakor: Szabad Színpad.
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Vasárnap délelőtt 11 órakor 

Darvas József Szakadék cí
mű szociális drámáját mu
tatja ve a Városi Színház.

Hétfőn délelőtt 11 órakor Mó- 
. ricz Zsigmond Légy jő mind

halálig című darabját adja a 
Városi Színház.

Hétfőn délután 3 órakor Sza
badság-ünnepély a Diákház
ban.

Kedden délelőtt 10 órakor a 
' Magyar Népi Szövetség szék- 

: - házában (Farkas-utca 7) a . 
magyar kisiparosok és kis-

■■ kereskedők nagygyűlése.
Kedden délelőtt 10 órakor á 

Színkörben a Józsa Béla- 
Athenaeum Szabad Színpada 
Madách Civilizátorát, Tömör
kényi Barlanglakőját s a Dús- 

.gazdag című székely népjá- 
téköt mutatja be.

Szerdán délelőtt 10 órakor a 
Színkörben megismétlik a Sza
bad Színpad előadását.

Szerdán délután 3 órakör a
- Színkörben a Szabad Szín

pad műsorának harmadik
• előadása.

Szerdán délután 3 órakor az 
EMKE újjáalakuló közgyű
lése a Református Teológia 
dísztermében.

KARÁCSONYI ISTENTISZTELETEK rend
je a főtéri Szent Mihály templomban: 
24-én. vasárnap d. u. 4 órakor karácsonyi 
első szentmise. 25-én, karácsony ünnepén 
fél 7 órakor csendes szt mise, 8 órakor 
pásztor-mise, 10 órakor ünnepélyes nagy
mise, szt. beszéd, 9 és fél 12 órakor csen
des szt, mise. D. u. 4 órakor litánia. 26-án, 
karácsony másodnapján Szt, István első 
Vértanú ünnep n .fel 7, 8, 9 és fél 12 óra
kór csendes szt. mise, 10 . órakor nagy- 

- mise, szt- beszéd. D. u. 4 órakor litánia. 
27-t n. Karácsony harmadnapján, Szt. Já
nos apostol ünnepén fél 7 és fél 8 órakor 
csendes szt mise, 10 órakor nagymise.

Lcptmfc legközelebbi sasáma 
a közbeeső ünnep . miatt csü
törtökön a rendes időben jele
nik meg.

ünnepi istentiszteletek az evangé
likus templomban. December 24-én, 
.vasárnap d. e. 10 órakor ádvent IV. 
napi istentisztelet. December 25-én, 
ünnep elsŐnapján d. e. 10 órakor 
urvacsorás istentisztelet, szolgál Kess
ler Ede ev. lelkész. December 26-án, 
ünnep másodnapján d. e.. 10 órakor 
igét hirdet dr. Nagy András reí. teol. 
professzor. .,

Köszönetnyilvánítás.' Hálás kö
szönetét mondok minden kedves jó 
barátnak és ismerősnek, kik férjem: 
Brutsi László temetésén résztvettek 
és részvétükkel fáigalmamat enyhí
teni igyekeztek. Ozv. Brutsi Lász- 
lóne, 2007

Adomány a Népvédelmi Egyesület
nek. Laczy Jenő kolozsvári szabó 
szép példát -mutatott az áldozatos 
segiteniakarásban. Két télikabátot 
adományozott a Népvédelmi Egyesü
letnek, a karácsonyi gyermekruha- 
akció javára.

Házasság. Nistor M. János és Vé- 
csei Magdolna házasságot kötöttek. 
Minden külön értesítés helyett.

. Sürgős rendeletben hivja fel a pol
gármester mindazokat, akik házitele
fonnal, vagy telefonközponttal ren
delkeznek, h gy december 22-ig írás
ban jelentsék be a következő adato
kat: milyen központtal rendelkeznek, 
hány telefonazámuk van, mi a mellék
állomás száma. Akik az előző rende
letnek nem tettek eleget, a mulasztás 
okát is kötelesek jelenteni. 
„„UJ KÁLYHÁS

Debrecenbe hívják egybe 
az ideiglenes magyar nemzetgyűlést

DEBRECEN, december 23- A debreceni Néplapban kiáltványt tett közzé 
az ideiglenes magyar nemzetgyűlés előkészítő bizoUsága.

A kiáltvány megállapítja, hogy amióta Horthy kormányzót elhurcoltak 
a németek és a hatalmat a hazaáruló nyilas söpredék _ bitorolja. Magyar
országnak nincsen törvényes1 képviselete, nincsen kormánya. Szükség van 
tehát az ideiglenes nemzetgyűlés egybehivására. mely megalakítja majd 
Magyarország nemzeti kormányát. Éppen ezért felhívják a városok és köz
ségek önkormányzati testületéit, a Nemzeti Bizottságokat, a szakszervezete
ket, az ipari, mezőgazdasági és kereskedelmi szervezeteket, a kulturális, és 
egyéb egyesületeket, hogy demokratikusan válasszák meg küldötteiket az 
ideiglenes nemzetgyűlésbe. — Éljen a magyar nép egysége él német elnyo
mók és nyilas bérenceik elleni T'Jsy kiáltvány.

1 MŰHELYT
nyitottam, mindennemű kályhás 
munkát olcsón és pontosun vállalok 

KÁPOLHJ1I SÁNDOR 
kályhásmester, Unió-utca 21 udvarban

Az ideiglenes nemzetgyűlés előkészítő bizottsága a következőkből all; 
Elnöke dr. Vásáry István, Debrecen polgármestere, tagjai Miklós Béla vezér
ezredes, Nagy Imre közgazdász, dr. Bodnár János rektor, dr. Tariska István 
orvos, dr. Valenhny Ágoston. Szeged polgármestere, Komócsin Mihály szak
szervezeti vezető, dr. Erdei Ferenc szerkesztő, Takács Ferenc volt ország
gyűlési képviselő, Vörös János vezérezredes, dr. Juhasz-Nagy Sándor volt 
igazságügyminiszter, dr. Révész Imre református püspök. Kovács János kő
műves, dr. Balogh István plébános, Gerő Ernő köziró, dr. Gyöngyösi János 
tanár, Oláh^MihalyTíőrhüves.

Házasság. Nagy Mihály és Izsó 
Irénke f. hó 24-én 11 órákor tartják 
esküvőjüket a Magyar-utcái refor
mátus templomban.

Az OTI felhívása a munkaadókhoz. 
A biztosításra kötelezett munkavál
lalóknak az 1944. évi november 27- 
től életbelépett uj biztosítási osztá
lyokba történő besorozása érdekében 
a Pénztár felhívja a munkaadókat 
(vállalatokat, üzemeket), hogy mind- 

: azon alkalmázöttáikról, akiknek a 
keresete a napi 20, heti 120, illetőleg 
a havi 500 pengőt íúeghaladja, leg
későbben 1944. évi december 30-ig 
nyújtsanak be „változást jelentő la
pot“, amelyen feltüntetendő a jelen
legi tényleges javadalmazás, vagy á 
folyósított előleg. A jegyzékes mun
kaadóknak ilyen bejelentést külön 
tenniök nem kell, a jegyzéket azon
ban 1944. évi'november 27-től- már 
az uj járuléktáblázatok szerint kell 
elkészíteni. A magánalkalmazottaknál 
a biztosítás szempontjából irányadó 
bér határ az eddigi 600, illetve tOO 
pengőről 1200 pengőre emeltetett, 

. ezért a fenti időponttól mindazon 
magánalkalmazottakát is be kell je
lenteni, akiknek a havi javadalmazása 
az 120Q pengőt nem haladja meg. 
Az uj járuléktáblázatok a Pénztárnál 
kaphatók.

Eljegyzés. Imte Márton kereskedő 
és toltőiöbszaküzlét tulajdonos el
jegyezte Bázsa Mártát az Anker- 
Turul Általános Biztosiló tisztviselő
nőjét. Minden külön értesítés he
lyett. Kolozsvár. 1945

- ......

ÍÍPÖJEGVET
. ÍME ' üzletben

;' VÁLTSA BE, ' 

ahol jegymentes cipőket is vásárolhat

Boldog skarácsonyi és újévi ünnepeket
kívánok kedves vevőimnek és 
jó ismerőseimnek

'e
cólős és háromnegyedes deszkákat veszek bármilyen nagy tételben.

Táncz Jenő építési uállalkozó K.olozsüár, /$. s.-cm

Éplíések kedvező Üzefés’ teltételek melleit.

Január 2-án megkezdem a zene
oktatást kottából, natúrból pedig hat 
hónap alatt tanítom garancia mellet . 
Hegedű van. Sztojka Lajos, Agyag
domb 14.

A tisztelt közönség tudomására 
hozom, hogy a hentesárugyártást 
megkezdtem. A nagyérdemű közön
ség szives pártfogását kérem. Pontos 
és szolid kiszolgálás. Kádár-utca 10. 
Takács Sándor hentes és mészáros.

Házasság. Bucsy Ilona és ifj. 
Orbán Balázs f. hó 26-án délelőtt 
11 órakor a belvárosi református 
templomban tartják esküvőjükéi. — 
Minden külön értesítés helyett. 1988

Viz- és villanyszerelő szakosztály 
december 26-án, kedden reggel 9 
órakor áz Ipartestület termében rend
kívüli közgyűlést tart uj vezetőség 
választásáért Minden tág megjelené
se kívánatos.

Házasság. Pávai Károly cipész
mester és Kőmives Ilona házasságot 
kötöttek. Minden külön értesítés be- 
lyett.: ’ 1954

Kedves vendégeim! Szives tudo
másukra hozom: a Feri bácsi-féle 
közkedvelt vendéglőmet a Fenesi- 
utról áthelyeztem a Kismester-utca 
2. szíám. alá,, a „Ringató“ helyiségé
be, ahova minden régi és uj vendé? 
gémét szeretettel várom. Minden d. 
ü. zene! Karácsony és újévkor disz
nótor! Iricze Ferenc.

Jámbor bácsi tánciskoláját Unió
utca 21. szám alatti Redoutba he
lyezte át. Karácsony első és másod
napján ti. u. 2 órakor kezd;_______

Bélyeg- 
gpjteményekst, 
tömegbélyeget, régi 
levéloorilékokat bár
kinél előnyösebben 

vásárolunk
HEKCZEtrNÉ 

béljreakereskedése, 
«*»***** ’ Dávid Ferenc-utca 12.

/1

■À

Edls©n-m©zs©
karácsonyi műsora:

Húzd ró cigány!
* ■ ■

Dec. 28-tól január 2-ig:

Karosszék
Főszerepben : Latabár és SzeJeczkí.

CSEGEZINEL
Unió-utca

Ojbói megnyit
a Badner- áruház

Játék, diszmű és sport
cikkek nagy választék

ban kaphatók!!

Kossuth L.-u. 0.
CSILLÁR,

. - villamossági cikkek,
villanyszerelés 

.HOMM VÍLMOS-r&ái 
Postakert-u. 16. sz.

S 
tó 
tó 
tó

M« X _ és veszélytelen
zakkal irt 

DEÁK mérnök
Kolozsvár, Malinovszky-tér 1. sz.’

.(volt Hítler-tér). Félemelet.

Festményeket, reproduk
ciókat, képke. etetést

'PAZSINTNAL
Kossuth Lajos-utca 10 .

a r

FIGYELEMl
Gyermekjátékok, karácsonyfa-- 
díszek, díszműáruk nagyválasz

tékban a
' BBNK.Ö BAZÁB

Dózsa György-u. 20. sz. alatti - 
üzletében ivóit Wesselényi M.-u.) 
Pontos és szolid kiszolgálásig

Damrády Lajos |

; 

r

lakberendező, 
modern batoraczHlo«,

; 1 *

raktáron tart minden-
féle-bútordarabot.

Deák Ferenc-ulca 24. szán?
......... ....................................  rría.-..

Újból megnyílt o

divat- és rôvidâruhâï

Tttlajd. Herlovlts M. - Bólyai-». 8,

MUNKÁS-MOZGO MŰSORA:

Karácsonyi műsorunk :
Egér a palotában

Fősz.: Makláry és Vaszary.

December 28-tól januar 2-ig:
Sasira

Társadalmi dráma. Főszerepben: 
Louis Jouvet és Janne, Darcev. 

Magyar feliratokkal.
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Adás vétel
TÖMEGBÉL\ EGET, bélyeggyüjteménye- 

Ket legmagasabb áron veszek. Kim, ,Vali- 
novszki-tór 3. D. e. 10 óráig. 1983

VALÓDI szkunszkpelerin jutányosán el
adó. Fehér szűcsnél, Mátyás-u. 1. 1984

ZONGORA, rövid, kereszthuros bérbe
adó. Arpád-ut 5. 1932

ANGOL-, francia-, román- és magyar
nyelvű, jó állapotban lévő 'könyveket jó 
érőn vesz Lepage könyvüzlet 19-2

KOMBINÁLT szekrény, asztalok, székek 
eladók. Alkony-utca 48. 1975

ASZTALOSMUNKÁNAK való deszka
anyag ás portálé eladó. Horea-ut 47, 
gyógyszertár. 1958

EGY jókarban lévő féderes taliga eladó 
. Kövespad-u. 8 sz. ' 1816

ÍRÓGÉP, Neumann „Ideál“, teljesen uj 
állapotban eladó. Cim a kiadóban. 1968 

BÉLYEGGYÜJTEMÉNYEKET, tömegbé- 
veget magas árért, bármilyen mennyiség
ben veszek. Horea (volt Horthy)-ut 48, I. 
ttn. 5. 1971

ELADÓ egy gyermekbicikli (női) Benkő 
műszerésznél, Malom-utca 20 sz. Ugyan
ott kerékpár- és varrőgépjavitást és laka
tosmunkát jutányosán vállalok, 1787

VESZEK érv olajprésberendezést jó ál
lapotban, Eötvös-utca 30 sz. 1965

VESZFK női-és férfiórát.. Eötvös-utca 
30, Goldsifcin. 1965

VESZEK használt, jókarban lévő, zo
máncozott fürdőkádat, kazánnal együtt, 
kazánt külön is veszek. Ajánlatokat fő
posta ötös ablakánál kérem leadni. 1974 

■ VESZEK itirdőkádat, mérleget, varró
géplábat, kétkerekű taligát, főzőkemencét 
és kályhákat. Kádár-u. 5, Széchenyi-tér 

■12, vasudvar. 1967
EGY jókarban lévő férfitélikabát és 

nadrág e. adó. Csertörő-utca 59 sz. 1972
ELADÓ szép alma, Horea (v. Horthy)-ut 

35, 1. em., ajtó 10. 1978
CSERÉPKÁLYHA, egy teljesen - uj, egy 

használt, kiíogásta.an állapotban, azonnal 
eiadó. Érdeklődni Kossuth-utca 26, eme
leti irodában, délután 3—5 óráig. 1974

ELADÓ kifogástalan férfi városi bur-da. 
Szabadság-íér . 26, I. '

' AJÁNDÉKNAK eladók könyvek,,hegedű, 
függöny, kis bárszekrény. Szabadság-tér 
26,11.

GÁZ konyhakemencét, fehér zománcut 
megveszek. Szentegyház-utca 1 sz., iL 5’ 

• Délután. 1944
ELADÓ játék-vetitögép, teljesen uj, játék- 

jourasztal és 20-as Felár-korcsolya. Do- 
hány-u. 7. 2004

KÉT darab vegyesfogatu stráfszekér el
adó. Hajdu-u. 9 szám. Szőcs Ferenc. 2003 

UJ szmoking eladó. Madách-u. 33, 2006 
FOTÓ . Horváth, Malom-utca 4 keres 

megvételre 10^15 modern nagyítót, máso
lógépet és fotóanyagot 1997

- ELADÓ egy nutriet gyerekbunda, 9 sap
kával. Bethlen-«. 2. SiUóéknál. 1999

FÜRÉSZPÓR eladó. Cserí5rő-u. 5 sz. 
4998

36-OS barna hőcsizmát megvételre ke
resek, Címeket »Jókarban“ Jeligére a ki
adóba kérek. ; 1957

VESZEK jó állapotban lévő párnákat 
paplanokat és matrácokat. Cim a kiadó
hivatalban. ' 1942

ELADÓ egy 38-as női és egy 43-as fér- 
fikcrcsolya. Megtekinthető Baiacsa-u. 26 
szám. ' 1965

GYERMEKKOCSIK a legszebb kivitelben 
»ledók. Fecske-u. 34. Kocslgyártó. Ugyan- 
pü javítást Í3 vállalok. 1938

MEGVÉTELRE keresem Lovrekovich, 
Tosncsik, Lőrincz: „Bakteriotogia, Immu
nitástan, Parasátologia“ című könyvét Ma
gyar Könyvkiadó Társulat, 1935. Cim a 
kiadóban. .

VESZEK tisztára mosott, használt -zok
nikat 3 pengőért párját, ugyanott 2 pár 
rossu zokniból egy jót késeitek. Árpád-ut 
9, ajtó 5. 1951

„RAPID-SZUPER" késikötőgépet é® *Vi-  
fos“ villany harisnyaszemfeiszedőgépét jó 
álapotban megvételre keresek. Cím a ki
adóban. 1925

Szerkeszti BALOGH EDGÁR : 
A szerkesztésért t-alej NAGY ISTVAJf 

Hivatalé« éeih. tí-tói 12-ig. 
Szerkesztőség -iss kiadóhivatal: 

Brassai utca 7. . .

JÓMENETELÜ füszerüzlet és korcsma 
sürgősen kiadó, lakással és engedélyekkel, 
a várostól 6 km-re. Érdeklődni Horea-ut 
66 szám, első emelet 9. 1935

BÉLYEGGYÜJTEMÉNYEKET, tömegbé
lyeget. régi levéiboritékokat vásárolunk. 
Bélyegkereskedés, Dávid Ferenc-utca ti
zenkettő. . 935

ELADÓ azépkivitelü, zorr í.icczott kony- 
haberendezéeek, diófurniros kombinált és 
más szekrények, lekamiék. hálók, kana
pék, sezlonok, fotelek, asztalok, székek, 
ebédlők, irógépasztal. egy használt, hétfió- 
kos komód 6s előszobagurniiura. Bútor
raktár. Teleki Pál-u. 3. tÖvár.) 1821

VESZEK ócska ruhát, fehérneműt és 
lábbelit Szabadság-tér 12. Rácz. 1841

KÖNYVELŐT, teljesen önállót, abszolút 
mérlegképest, töbüévi tapasztalattal ren
delkezőt, ki a könyvelés minden ágában 
jártas, keres kolozsvári nagyobb kereske
delmi .vállalat Kézzel Írott ajánlatokat 
igény és eddigi működés megjelölésével a 
kiadóhivatal továbbit .Nem őrakönyvelés“ 
jeligére.

TÁRSAT (társnőt) keresek 5000 
vél, jólmenő üzlethez. Érdeklődni 
kert-utca 3, üzlethelyiségben.

KERESEK komoly, njegbizható 
nest. llona-utca 1, földszint

KERESEK perfekt vendéglői szakácsnőt 
azonnalra és főpincért Szabadság-tér 26 
szám, II. . .

PENZTARKEZELÉSBEN és könyvelés
ben jártas, megbízható nőt keresünk” 
^Megbízható“ jeligére, , 1950

AZONNAL felveszünk egy harisnya- 
szemfelszedőgép mellé munkásnőt Ugyan
ott keltő darab fürészporkályha eladó. 
Szabó Jenő RT. 19«

FÜSZERÜZLÉTHEZ szakértő pénzes tár- ■ 
sat keresek, lehetőleg férfit Érdeklődni 
Bajza-u. 36, délután. 1911

CIPÉSZ? és csizmadiasegédet felvesz 
Berindean, Széchenyi-tér 9. 1980

HÁZTARTÁSBELI leányt azonnalra fel
vesz 'k, Malom-utca 10. Cukorkaüzlet 1912 

LAKATOSSEGÉDET és tancacot felvesz 
Bányai, Tordai-ut 19, 1782

I fi o a-tlan--1 a K á s
LAKÁST adok 2 iskolás fiúnak vagy 

két iparosnak, Monostori-ut 39—41, 1908.
IRODAHELYISÉG 2 nagy, utcai szoba

előszoba,irodabútorral, esetleg anélkül ki" 
adó, Horea-ut 57. Házmester. 1715

KÜLÖNBÉ JÁRATÚ bútorozott szoba 
főzőkemencéveí kiadó. Boldog-u. 7. 1962

KERESEK belvárosban 2 szobás komfor
tos és egy garzon lakást. Cím : Deák cipő
üzlet, Kossuth L.-U. 6. 1976

KŰLÖNBEJÁRATU bútorozott szoba 
fürdőszoba használattal kiadó Eperjcs-u. 16 

1962 
EGY kétszobás és egy négyszobás, iro

dának alkalmas helyiség' kiadó, Szabad
ság-tér 2/ alatt. 1936

EGY kisebb üzlethelyiséget keresek, 
esetleg lakást la ugyanott Cim a kiadó
ban. 1906

VIDÉKI földbirtokosnak kolozsvári tar
tózkodásra különbejáratu bútorozott szó- | 
b’i, fürdöSzobahasználattal, belvárosban I 
kiadó. .Úri lakás-4 jeligére a kiadóba. 1783 | 

KIADÓ előnyös f ltételek mellett, a Dó- 
ndf-ut végén egy közel négyholdas gyü
mölcsös. Felvilágosítás Papp-utca 79, 11 
emelet, 21. lakásnál. 1825

1960 
penffő- 
Posta-

1961 
jninde-

1964

1950

BÉLYEGGYÜJTEMÉNYEKET. tömegbé
lyeget bárkinél előnyösebben vásárolunk, 
kívánságra lepel fizetünk. Dávid Ferenc- 
utca tizenkettő. 1677

JÓMINÓSÉGÜ rajzszeget rendelésre 
azonnal szállítok. Farkas József, fémipari 
üzem, Arató-utca 4 szám. 1880

HÁZŐRZŐ kutyát keresünk megvételre 
Segesváry festéküzlet, Kossuth Lajos-utca 
7 szám. 1886

FLÓI ÜLÉSES gőzondolálógép eladó. 
Gm Jckai-u 6 Horváth. 1893

TÉLIK BÁT, női, szkunszkgallérral és 
múltai eladó. Megtekinthető 2—3-ig, Mó- 
cok-utja 20. 1898

ELADÓ bőrkabát, jókarban, posztó bé
léssel, Györgyfalvi-ut 62 alatt. 1902

MODERN pia nettót keresek megvételre. 
Tlron Silvia, Görög!emplom-utca 21. 1913 

ELADÓ központban négy helyiségből 
álló lakás bútorral és egy textilüzletberen
dezés. Érdeklődni Mikes-utca 17, ajtó 3.

' _ 1907
KÜLÖNBÖZŐ bútorok kaphatók szekré

nyek, kisebb és nagyobb komódok, vitrin, 
könyvszekrény, Íróasztalok, bőr klubfote
lek, antik székek, tükrök festmények., 
Kossuth Lajos-utca 14« Kanyaró. 1934

Alkalmasát. 
maenBHSS!3S®aS5flS®BSSSei:.

ANGOLT tanít nő, családnál is. „Világ
nyelvek“ jeligére a kiadóba. 1886

IDŐSEBB nyugdíjas, J'őrendü mérleg
képes kö-y e ő izertry igények mellett 
foglalkoztatást kérés. Ajánlatai „Nugdijas“ 
jeligére '1 kiadóba k-r. 1901

GA ANC1AKÉPES, 46 éves, komoly, 
megbízható férií péjnzbeszedői vagy rák
tárnoki állást keres állami vagy magán
vállalatnál. lstók-iroda, Deák Ferenc-utca 
11 szám. > 1848

Al^aBmazást-kaphat

KIADÓ bútorozott „garzoniéi” kapu 
alatti bejáratú, zongorahasználattal. Érdek
lődni lehet a színházi kapusnál. 1985

KIADÓ egy szoba-konyha mellékhelyi
séggel, kertes ház, szántófölddel Fenesi 
utón. Értekezni: Nyárfasor 47. 1986

KIADÓ bútorozott szoba férfi részire 
uyelvktarás ellenében. Bim a kiadóban. 

2004
KIADÓ külön telek, 2 szoba, konyha 

kamara, türdőszoba, pince és üveges ve- 
renda, kert, fáskamra Apponyi-u. 17. sz. 
alatt. Értekezhetni dr. Boga Alajos, Szent- 
egyház-u. 5 sz. II. emelet. 2u01

TAKARÍTÁSÉRT idősebb pár lakást 
kaphat, háztulajdonosnál. Móczok-utja^77^

BÚTOROZOTT szoba & egy kis szoba 
kiadó. Budai Nagy Antal 57. 1939

KERESEK 2—3 szobás komfortos, tiszta
lakást belvárosban, Szabó Jenő R.-T.

• ■ ■ 1941
KIS üzlethelyiséget keresek belvárosban 

vagy közelében. Cim: „Jófizető“ jeligére 
a kiadóban. 1948

VILLANEGYEDBEN kiadó háromszobás 
és kétszobás, modern, komfortos lakás, 
olcsó bérért Érdeklődni délutánonként 
BereznaynáJ, Szentegyház-utca 13 s ám, 

■emeleten.

5C m I © R f é í é k
FÉRJEMET keresem, Kovács Istvánt, 

bethleni főpályamestert. Aki tud róla, ér
tesítsen, Kolozsvár, Segesvári-u. 8. 1857

BŐRKABÁTOT és szélkabátot szak
szerűen készit Krejcsi, Györgyfalvi-ut 52. 

. .. , , 1959
TELJES ellátást keresek VII. gim. fiam 

részére gyermekszerctő . úri családnál, kinél 
otthonit- talál. „Csendes otthon*.  , 1999 

„GIZELLA*  kalapszalon megnyílt Dózsa 
György-u. 25 sz. (volt Wesselényi-u,) alatt. 
Vállalja női- és férfikalapok készítését, 
alakítását és tisztítását. Szives pártfogást 
kiér Tímár Mihályné. 1979

MEGNYÍLT özv. Finkler Samuné varró
gép, műszerész műhelye. Szakszerűen javí
tunk. Bizományi elfogad, ad és vesz gépeket. 
Gyula segédünk hozzátartozóit kérem, ke. 
restének fel. Ügynökökkel érintkezaék d. 
c. 10-ig, Béllé üzletvezető. Széchenyi-tér lo 

1838.
30 ÉVES zsidó fiatalember vagyok, meg

ismerkednék szórakozás céljából 20—25 
éves korú keresztény nővel, házasság lehet
séges. Jelige :■ Meguntam a magános életet. 

ö 1966
Uj bútorüzlet nyílt, hol modem bútorok 

és konyháberendezésekkel a n. b. vevő
közönség szolgálatára készségesen állunk, 
Szolid árak, pontos kiszolgálás. Karolina- 
tér 9. Ipartestület székháza (Barátok tem
plomával szemben), . 1970

TISZTELETTEL lértesiti az Iparosok ég 
Kereskedők Hitelszövetkezete betéteseit és 
ügyfeleit, hogy 1945 január 8-tól elfogad 
hetibetéteket és kölcsönöket folyósít. Kossuth 
Lajos-u. 50. 1917

BIHARI MARISKÁNAK, Nádastorok 
15 sz., üzenetet hoztam EnycdrőL Átveheti 
Izabella-u. 4 sz., Lászlóné, 3002

VILLAMOS szaküzletemet megnyitottam. 
Szerelést és javítást vállalok. Kérem a 
közönség szives pártfogását, Km Lajos, 
Mátyás király-u, 1. 1956

PERFEKTÜL tanítok oroszt lés angol: 
egyénenként vagy csoportosan. Érdeklődni 
Szemklinika, tzöba, 40. 1953

JÓMÓDÚ uriasszony (háztulajdonos) férj
hez menne jól szituált úriemberhez. Levelek 
„Karakter*  jeligére a kiadóban. 1952

MAGAS jutalmat adok annak, aki biz
tos nyomra vezet, hogy kik és hová vitték 
el október közepén Ady-utca 21 számú 
lakásomból peizsaszőnyegeket, ágyneműket, 
porceliánokat, konyhaedényeket, fürdőká
dakat, varrógépet, függönyöket stb. Érte
kezni délutánonként Bereznay-nál, Szent- 
egyház-u. 13 sz. (emeleten). 1942

FELKÉRJÜK azokat az iparosokat, akik 
iparjogositvannyal rendelkeznek és nem tag
jai jaz Ipartestületnek (szabadiparosok), je
lenjenek meg az Ipartesteiét helyiségében 
december 27-én d. c. 10 órakor tartandó 
szervező gyűlésen. 1943

IDEGEN nyelveket szakszerűen tanítok. 
Deák F.-u. 13, emelet. 1628

SZA—-ZTÁNITAS Geluh Edit r. ipzr. 
iskolai tanítónőnél. Majális-u. 53. 1949

DIVATRAJZOK után, szabásmintákat 
készítek bármilyen méretre, Geltch Edit v. 
ipariskolai tanítónő. Majális-u. 58. 19,8

ANGOLUL gyorsan, alaposan megtanul 
dr. Baiersdorf Teréznél, Mikó-u. 8. 1753

FELKÉREM mindazokat, akik Róth 
József, volt Bánffy-u. 6. szám lakos, aki 
volt tövisi, kolozsvári, petrozsényi vasúti 
vendéglős’ és a dévai Fehérkereszt és étterem 
volt tulajdonosa, e~.cn üzletekből megmaradt 
hatalmas leltári tárgyakról tud, ami Bánffy. 
utca 6 sz. lakásról eltűnt lakberendezéssel 
együtt, sziveskedj’enek nekem visszaszolgál
tatni. Róth Ernő, Kolozsvár, Bánffy-u. 6.

1987
KÁLYHÁS munkák speciális átrakását 

és javítását, fűtőanyagok nagy megtakarí
tásával készítem és vállalom, lfj. Blázsi 
István Kolozsvár, Forduló-utca 6. 1923

FELKÉREM mindazokat és különö en 
azt a UúnU-uJ háztu lajdonosf, aki szives

■ volt édesapáig Izsák ékszerésztől
értéktárgyak!.. ,.segi> zés végett átve..ni, 
sürgősén érte. Dr. Roth Márton ég
Rótn r..átyás, Dózsa György (volt Wesse- 
lényi)-utca 22, ék^zermühely. 1933

TÖLTÖTOLLKÉCT Tö és javító üze 
Bem folytatja működését. Uj toliakban 
választék. Fülöp Kálmán. Deák Ferenc- 
utca 22. 765

VÍZVEZETÉK, központi fűtés ^szerelé
seket készít és üzembe helyez „Katona“ 
Árpád-ut 13. 1445

URAIM! Kötésnél gyűrött, foszlott, pisi, 
kos nyakkendőjüket ne dobják el, mert újjá 
csinálja a nyakkendőklinika Unió-u. 12. 
színi. < ■ 1466

TÉCSI pedikűr tyukszemvágó most Sza
badság-tér 27. • 1484

„FÍDES*  Schíessel Kikérd adóügyi, 
könyvelési és kereskedelmi iroda vállal
n.índen szakmába vágó munkát. Kolozs
vár, Király-utca 10 sz. ■ 191'4

VASÚTI podgyászt, árukezelést, költöz
tetést szakszerűen eszközöl Stransky száll- 
tási iroda Hotea (Horthy)-ut 34. 1878

IPARI- és paplanvatta, gyapjufésülő 
üzememet újból üzembehelyeztem. . Kará
csonyi, Magyar-u. 52, 1770

FUVAROZÁST garantáltan vállal a 
Magyar fuvarosok régi szállítóvállalata, 
Széchenyi-tér 20. 1.79^5

MEGNYÍLT özv. Finkier Samuné vatró- 
gép, műszerész műhelye. Szakszerűen javí
tunk. Bizományi elfogad, ad és vesz gépekéi. 
Gyula segédünk hozzátartozóit kérem, ke*

■ lessenek feL Ügynökökkel érintkeznék d. 
e. 10-ig, Bdlc üzletvezető. Széchenyi-tér 1.

1838
KÖLTÖZTETÉSEKET és mindenoemB 

szállítást garantáltan és szakszerűen .válla
lok. Berde Mőzes-u. 3, IL emelet. 1861

SZÖVÖDE bérmunkát vállal., Cim 
Székely-szövődé. Tamás András-u. 24. sz.

1859
FÉRFI kalaposmühely felszereléssel kiadó. 

Érdeklődni Szélső- u.- 3 alatt. ■ 1871

MARGIT árassz  staja 
átköltözött 

« B&aff^-palotába, HL ®m©let.
Bejárat: . -

Szabadság-tér 3Ü sz., íötyás-mmi felől.

Figyelj*
Rexsti-

férftíHsat*  és résMárá és&slét

Dőxso Győrgy-88.37. (a ®$áy wtó nsM)

Texfii kötőit áruk

Oósfeea György-w.34.

Karácsony eSső és másodnapfán

műsoros teadélután a KMTE helyiségeiben
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